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This user's manual in protected by copyright. Duplication without the written consent
of PROFIX Sp. z 0.0. is prohibited.

Importer / Authorized representative: PROFIX Sp.z0.0. Addres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Diese Bedienungsanleitung wird mit dem pieren/vervielfaltigen ohne die schriftliche Zustimmung der Firma
PROFIX Sp. z 0.0. ist verboten.

Importeur/Autorisierter Vertreter: PROFIX Sp.zo.0. Adresse: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Niniejszai ja jest iona prawem ie jej bez pi j zgody firmy PROFIX Sp. z 0.0.

jest zabronione.

Importer/Upowazniony przedstawiciel: PROFIX Sp.z0.0. Adres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland
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USER’S MANUAL
SAFETY FOOTWEAR, product type: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Original text translation

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET
FAMILIARWITHTHEFOLLOWINGINSTRU(TIOMS

Keepth
WARNING!Read all safety

The safety footwear is a piece of category Il of personal pmtecnve equipment (PPE) meeting the

pvovnsnons of Regulatmn 2016/425 and made ccmpllannothe 15020345:2011 standard. The internet
EUd accessed: www.lahtipro.pl

The safety footwear is a piece of fomwear with safety features, intended to protect user's feet

against injuries at work, fitted with toecaps designed to provide protection against impacts with an

energyof200Jand squeezing underaload of 15kN.

Before you start wearing the footwear check it for any damage, tears and sole cracks. After putting it

on, make sure it does not squeeze any foot and is not tightened too much to restrict the blood flow to

yourfeet.

NOTE! Check the footwear forlts opemtmg pmpemes before each use. If any (m(ks/ rearx, mechanical

damage, di P

® Howtouse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match footwear type

to the work performed. The protection category symbol is provided on each piece of footwear. The

iption of protecti e

Useonlyforitsintended purpose.

Put the footwear on, arrange tongues and then lace it up. After tightening it should not squeeze the

feettoo much, but it should preventit from getting your feet out of it without unlacing. Do not use any

measures to make the footwear fit your feet faster. Such measures can compromise the protection

level.

Unlace and take off your footwear after use. Do not take it off by applying excessive force and/or

withoutunlacing.

This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However, there

may be certain individual cases such reactions. If this happens, stop using the product and consult a

doctor.

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols

havethe followingmeaning:

O - other material 3 - leather

m Choosing a protection category:

The SB protection category means that the footwear meets the basic requirements of 150 20345:2011
standard.

The S1 protection category means that the footwear meets the basic requirements and has a closed

m Shelflife:

Correctly maintained, stored and transp footwear its suitability for purpose for 3 years
from the date of manufacture. Date of manufactureis provided on each piece of footwear.

NOTE! In case of any mechanical damage, abrasions, cracks, tears, the footwear loses its suitability for

Dispose of the footwear by complying

Iregulationsafterits use periodis over.

m Transport:
Transport the footwearinits original packaging, protect against sunlightand high temperature, donot
squeeze ordeform.

[ i i istaticsafety footwear:

Itis recommended to use the antistatic footwear when it is necessary to reduce the risk of static charge
buildup, by carrying the charges away to exclude the danger of spark-induced ignition e.g. for
flammable substances and vapors, and when the electric shock caused by electric equipment or live
componentsis not completely excluded. Please note that antistatic footwear cannot provide sufficient
protection against electric shock, as it ensures only a certain level of electric resistance between your
foot and the ground. If the electric shock hazard is not eliminated completely, it is necessary to take
further measures to avoid the risk. It is recommended that those measures and the tests listed below
become a part of each program for prevemlng wcrkplace accidents. It is recommended that the
product electricresistanc d iceffectislower than 1,000 MQ. For new products
the lower threshold electric resistance is specified at 100 kQ, which is necessary to provide limited
protection against electric shock or ignition in case of damage to the electric appliance with an
operating voltage of up to 250 V. However, the users should be aware that in certain conditions the
footwear may not provide sufficient protection and additional precautions should be taken to ensure
full user protection.

The electric resistance of this footwear may change considerably as a result of folding, contamination
or moisture. The footwear does not fulfill its intended function in wet conditions. Therefore, it is
necessary to make every effort to make the footwear fulfill its intended functions of carrying the
charges away throughout its use life. Users are recommended to establish internal electric resistance
testing procedure and perform it on a reqularand frequent basis.

Class | footwear can absorb moisture, if it is worn for extended periods, while in damp and wet
conditions, itmay eventurninto conducting footwear.

If the footwear is used in conditions where the sole material is subject to destruction, it is
recommended that the user always checks the footwear electric properties prior to entering a
dangerous area. It is recommended that in places where antistatic footwear is worn, the ground

It is recommended that during footwear use no insulating components, except for knitted sock
products were located between the undersole and user's foot. If any footwear liner is inserted in

heelarea, i-staticproperties, and absorb itsheel part. between the undersole and foot, it is recommended to check the electric properties of the
The S2 protection category means that the footwear meets the S1 i and, ystem.

aterp il { m Notified body:
The $3 protection category means that the footwear meets the S2 requis and, add Il The processof standard li has been performed by notified body No. 0075.

providesresistance to punctures and has a threaded sole.

The S4 protection (alegcvy means that the footwear meets the basic requirements and has a closed
heelarea, icproperties, absorb: its heel part, andisresistant to diesel fuel.
The S5 protection category means that the footwear meets the S4 requirements, is resistant to
puncturesand hasa threaded sole.

TheP leisresistantto punctures.

The SRAsymbol thatthe productis slip-resistanton ceramictilefl dwithSLS*.

The SRCsymbol means that the footwear is slip-resistant on ceramic tile floors covered with SLS * and
steel surfaces covered with glycerol.

*SLS—solution of sodium lauryl sulfate.

Fordetailed information on protection level refer to 150 20345:2011 standard.

m Userestrictions:

This footwearis notintended for use:

a) id ion againstelectrichazard, and d:

g

b) in high temperature environments, where the effects can be ccmpared to the effect of air at a
temperature of 100 °C or higher, and where infrared radiation, flames or large melted material
splashes may occur;

<) in low temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a
temperature of-50 °Cor lower;

d) toprovidelimi i inst chemi fonizing radiation.

m Storageand care:

Store the footwear in cardboard boxes in dry, well-ventilated places, away from sunlight and high

Donotsqueeze or deformit duri

After each use or before you start maintenance, clean the footwear thoroughly using a soft cloth

soaked with a solution of lukewarm waterand soap. Allow to dry at room temperature, optimally ata
II-ventil e, away fromany fheat. Once fully dried, startits maintenance.

Uselealherfoolwearr agent intainit. Textile intained by usingany

commerci i i

Obser agent

Maintenance should be performed at least once a month, and in the case of more intensive use,
increase the maintenance frequency.

CTCParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel

69367 Lyon Cedex 07, France

u Description of symbols:

LAHTI PRO — importer / authorized representative trade mark; LPTOMDXX, LPPOMBXX — PROFIX
code; XX=39-47 - size; safety footwear protection category; YYYY/XX — yearand quarter of footwear
manufacture; serial numberending with ZDI.

_ PUNCTURE RESISTANCE TO FORCE
100N, THREADED SOLE

~ METAL FREE & B
F“EE . ANTISTATIC

_ SLIP-RESISTANT ON CERAMIC
SURFACES

HEEL PART ENERGY _ SLIP-RESISTANT ON CERAMIC AND
" ABSORPTION " STEEL SURFACES

— LEATHER

— CLOSED HEEL AREA

COMPOSITE PROTECTIVE TOECAP ~

—DIESEL OIL RESISTANT — PROTECTS TOES AGAINST IMPACT WITH
AN ENERGY OF 200
LIMITED WATER s STEEL PROTECTIVE TOECAP — PROTECTS
—PERMEABILITY AND — TOES AGAINST IMPACT WITH AN
ABSORPTION ad  ENERGY OF 200)
PUNCTURE RESISTANCE
0 FORCE 1100 % DOUBLE DENSITY PU SOLE
—SINGLE DENSITY PU SOLE

LUBRRGEERE




GEBRAUCHSANLEITUNG
SICHERHEITSSCHUHE, Produkttyp: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Ubersetzung der Originalanleitung

VOR NUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG
LESEN.

® Nutzbarkeitsdatum:
Be\ enlsprechender Pflege, Lagerung und Transpnn betrégt der Nutzbarkellszeltraum der Schuhe 3 Jahre ab

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der sicheren
Nutzung.
Die Sicherheitsschuhe gehdren zur II. Kategorie der personlichen Schutzausriistung, stimmen mit den
Anforderungen der Vemrdmmg 2016/425 uberem und sind gem der Norm IS0 20345:2011 hergestellt. Die

Internet-Ad by www.lahtipro.pl

Die Si i verfiigen iiber die haften und sind zum Schutz der
Fii den beider i ie sind mit d Schuhspitz-
Einl; di , dass sie ei chutzvordem Energievon 200)
undvor 15 i

Vor dem Gebrauch priifen, ob die Schuhe nicht beschadigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse
haben. Nach dem Anziehen der Schuhe priifen, ob sie die FiiBe nicht driicken und nicht zu stark geschniirt sind,

inden FiiR

VORSICHT! i it der Schuhe vor BeiderFe

VORSICHT! Bei, ischen Schiden, Rissen, Lichern, verlieren die Schuhe

Nach der Ab den geltend i werden.

m Transport

Die Schuhe in der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht
zerquetschen oder deformieren.

. "

Eswird empfohlen, dass dit i teingesetzt werden,

Maglichkeit der elektrostatischen Aufladung nntwemﬂq ist, was durch die Ableitung der elektrostatischen
Ladungen erfolgt. Dadurch wnd das Risiko des Anlundens durch die Funken ausgeschlossen 2.B. bei
brennbaren owie,

der unter Spannung arbeitenden Einrichtungen besteht. Es wird empfohlen, zu beachten, dass die

Schadenund
mNutzung:
VORSICHT! Vor
Art der auszufiihrenden Arbeit anzupassen. Das Symbol der Schutzkategorie ist auf jedem Schuh angebracht. Die
Schutzkategorien sind unten beschrieben.

Die Schuhe anziehen, die Zungen entsprechend legen und ans(hlleﬂend schniiren. Die Schuhe sollten so
geschniirtsein, ie keil auf die FiiB b i dieFiiBeohne
die Aufschniirung der Schuhe herauszuziehen. Keme Mittel anwenden die eine schnellere Anpassung der

huhean die FuRf Solch

Nach der Nutzung der Schuhe sie aufschniiren und ausziehen. Auf keinen Fall die Schuhe mit groBer Kraft
und/oder ohne Aufschniirung ausziehen.
Diese Schuhe sind aus Materialien herqesle\h die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es konnen

huhe keinen ausreichenden Schutz vor dem Stromschlag garantieren kdnnen, weil sie nur
einen gewissen elektrischen Widerstand zwischen dem FuB und dem Boden bilden. Wenn das Risiko des
Stromschlags nicht vollstindig beseitigt wurde, werden weitere MaBnahmen zwecks der Risikovermeidung
notwendig. Es W|rd empfohlen, dass dlese MaBnahmen sowie die nachfolgend genannten Priifungen elnTel\
elektrisd
E isses, der eine g h Wirkung wahrend der Nutzungszeit garantiert, gem.
den Erfahrungen niedriger als 1000 MQ ist. Fir ein neues Produkt wurde die untere Grenze des elektrischen
Widerstands auf dem Niveau von 100 kQ festgelegt. Das garantiert den eingeschrankten Schutz vor dem
gefahvllchen Stromschlag oder vor dem Anziinden bei einer Smmnq des Elek!rogera(es das unter der
is 250V arbeitet. jedoch d
Bedingungen keinen ausreichenden Schutz fiir sie garantieren knnen und weitere VorsichtsmaBnahmen
untemommenwerden miissen.
Der elektrische Widerstand der Schuhe dieser Art kann sich infolge der Biegung, Verschmutzung oder
Feuchtigkeit wesentlich verandern. Diese Schuhe erfiillen dann nicht ihre vorgesehene Schutzfunktion bei

jedochindividuell Indiesem Fall das P nichtmehr

ArztzuRateziehen.
Das Fertigungsmaterial ist an der an den Schuhen angebrachten oder zu den Schuhen beigefiigten Etikette zu

OrandemsMaleria\ grledw

m Anpassung der Schutzkategorie:

Die Schutzkategorie SB informiert, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen der Norm ISO

20345:2011erfiillen.

Die Schutzkategorie ST informiert, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen erfiillen und iiber den
F N . . P S .

verfiigen.
Die Schutzkategorie S2 informiert, dass die Schuhe die Anforderungen $1 erfiillen und sich zusétzlich mit der

Die Schutzkategorie S3 informiert, dass die Schuhe die Anforderungen $2 erfiillen und sich zusétzlich mit der

Die Schutzkategorie S4 mlnrm\en dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen erfullen und iiber den
Fe ddieF:

verfiigen.

Die ie S5 iert iiber die Erfillung der wie bei $4, zusitzlich sind die Schuhe
hstec I berei: ohle.

Da informiert. dass die Sohl

Das Symbol SRA steht fiir die Antirutschbestandigkeit auf dem FuBboden aus den mit dem SLS* beschichteten
Keramikfliesen.

Das Symbol SRC steht filr di it auf dem FuBbods den mitdem SLS*

*SLS —die Sodium Laureth Sulfate-Ldsung.

inderNorm|5020345:2011 zufinden.

m Gebrauchseinschrénkung:

D\eseS(huhesmdm(hlgee\gne\

a) zum Schutz vor fahrenund ahrli Spannung,

b) zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperaturvon 100
°Coderhahervergleichbarsindi die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Aufti der
Fl dergroBen i isierenmi

0 fiir den Gebrauch bei niedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur
von-50°Coder niedriger, vergleichbarsind,

d) zur Sicherstellung des eingeschrankten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der
lonisationsstrahlung.

m lagerungund Pflege:

Die Schuhe in Pappkartons an trockenen, gut beliifteten Orten Iagem Vor Sonne und hoher Temperatur

schiitzen. Fern t

Nach jedem Gebrauch und vor den PflegemaBnahmen die Schuhe sorgfaltig reinigen und anschlieBend mit

Hand mithilfe der weichen Lappe, des \auwarmen Wassers und der Seife, abwmhen (die Lappe nur leicht

Bei Lagerung der Schuhesienicht

deren i Umgebung. Esist al dig, danach zu streben, chuhe die fiir sie
Funktion der Ablei i Ladi fiill d d henden Schutz
durch die ganze Nutzungszeit garanneren Es wird den Benutzern empfohlen, die innenbetrieblichen
Priifungen des elektrischen Widerstands festzulegen und sie regelmaBig und in kurzen Zeitabstinden
durchzufiihren.
Die Schuhe der |. Klassifizierung konnen die Feu(htlgkeltahsnrhleven wenn sie ubereme langere Zeit getra-
genwerden. Undin der i
Wenn die Schuhe in der Umgebung benutzt werden, in der das Sohlenmaterial verschmutzt wird, wird es
empfohlen, dass der Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe vor dem Betreten des gefahrlichen
Bere\(hs unmer wieder priift. Es wird empfohlen, dass der Bcden\mderstand in den Bereichen, wo die
chuhe benutzt: den durch die Schuht chutznichtaufhebt.
Es wird empfohlen, dass keine Isolierungselemente, ausschl. der Wirkwaren (Striimpfe), zwischen der
Brandsohle der Schuhe und dem FuB des Benutzers eingesetzt werden. Sollte eine Einlage zwischen der
Brandsohle und dem FuB eingesetzt werden, wird es empfohlen, die elektrischen Eigenschaften der
Kombination Schuh/Einlage zu priifen.

® Nostrifizierte Institution:

Am Bewertungsprozess der Konformitét mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 0075 teil.
CTC ParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel

69367 Lyon Cedex 07, France

m Erkldrung der Symbole:

LAHTI PRO - das Firmenlogo des \mponeun/des aulonxlenen Vertreters; LPTOMDXX, LPPOMBXX — der
PROFIX-Kode; XX=39-47 - GroRe; ic YYYY/XX - dasP ionsjahrund
-Quartal derSi i i - BuchstabenZDI.

_ DURCHSTECHBESTANDIGKEIT MIT
KRAFTVON 100N, GEFORMTE SOHLE

—xenememteenente | oy - AVTELECTROSTATSCHe
"FREE EIGENSCHAFTEN

—LEDER

RUSTSCHBESTANDIGKEIT AUF DEM
" KEREMIKBODEN

GESCHLOSSENER
" FERSENBEREICH

SCHUHSPITZ-KOMPOSITEINLAGE —
~ DIESELOLBESTANDIGKEIT — SCHUTZT DIE ZEHEN VOR DEM STOSS MIT
DER ENERGIE VON 200 )
SCHUHSPITZ-STAHLEINLAGE —
— SCHUTZT DIE ZEHEN VOR DEM STOSS
MIT DER ENERGIE VON 200 )

EINGESCHRANKTE
—WASSERDURCHLASSIGKEIT
UND —ABSORPTION

anfeuchten). In der best undfemvonden
Nac _ DURCHSTECHBESTANDIGKEIT
- I
Die Schuhe mit den P fiir Lederschuhe ieren. Die El dem Textil ial mit den ” MITKRAFTVON 1100N SOHLE AUS ZWEIDICHTEM PU

Die Konservierung mind. einmal im Monat durchfiihren, und bei einer intensiveren Nutzung der Schuhe den
Konservierungsintervall entsprechend verkiirzen.

_ ENERGIEABSORPTION IM RUTSCHBESTANDIGKEIT AUF DEM
FERSENBEREICH " KERAMIK- UND STAHLBODEN

—SOHLE AUS EINDICHTEM PU

QB@E@@I@




CPLD

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNACSIEZ NINIEJSZA

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
OBUWIE BEZPIECZNE, typ produktu: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Instrukcja oryginalna

uzytkowaniazwigkszy jej czestotliwosé.

obuwie zachown]e przydatncs’(’ przez

|NSTRUKF‘”\~ m Okresprzydatnos
i konserwowan ,prze(huwywane'\
OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytaé wxzystkle as[lzezema daty[zq(e i i okres3lataod jestwidoc
wszysthie lIWAGA' Wprzypadku jakl(hkolwrek uszkodzert merhﬂm[zny(h przetar¢, pgkmg[ dziur, rozerwari, obuwie
Obuwwhezp\etznenalezydoHkalegomsmdkow\:uwuy ywi jijestzgodne p
16/425 012z m315020345:2011. Pookesieus 2 obuwie nalesy zutylizowaé
orej kac dostep d ji $ci UE: www.lahtipro.pl 7

Obuwie bezpieczne jest to obuwie, majace cechy o(hmnne, przeznaczone do ochrony stép uzytkownika
p i podczas pracy, wyposa podnoski , aby zapewniaty ochrone przed
uderzeniem zenergia rowna 200 Jiprzed sk d obcigzeniem ciskajacym rownym 15 kN,

Przed przystapieniem do uzytkowania nalezy sprawdzic czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte,

podeszwa nie jest peknigta. Po zatozeniu obuwia nalezy upewm( slg, zenie uciska ono stopy i nie jest zbyt

moc jacograniczeni idostép.

UWAGA! Ocene przydatnosci do uzytkowania mzlezy sprawdzic prled kazdym uzyciem. W przypadku
stwierdzenia peknig¢, przetar¢, uszkodzeri p ieri nalezy zaprzestac uz)
wymienicobuwienanowe.

m Uzytkowanie:
UWAGA! Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie z oznaczeniami kategorii ochrony w celu
prawidtowego doboru obuwia do wykonywanych prac. Kategoria ochrony umieszczona jest na kazdym

Obuwie nalezy zafozy¢ na stopy, ufozy¢ jezyk a nastepnie zasznurowac. Sznurowanie obuwia nie powinno
powodowac ucisku stdp, a jednoczesnie nie powmno by¢ mozliwe wysumgae stopy bez rozsznurowania.
¢ mdlmw o Srodkitakie

buwie nalezy ¢izdjac. Nie nalezy zdejmowac obuwia z uzyciem
i/lubbezrozsznurowania.
Niniejsze obuwie wykonane jest z materiafow, ktore na ogét nie powoduj reakdji alergicznych. Moga
jednakze wyxlepuwa( indywidualne przypadki takich reakgji. W takim przypadku nalezy zaprzestac

(siezlekarzem
Materiat wykonania umieszczony jest na obuwiu lub dofaczony do obuwia, gdzie poszczegélne symbole
oznaczajy:

materiat tekstylny O

inny materiat g—sko'ra
m Dobor kategorii ochrony:

3,2 i I I 15020345:2011.
qoria ochrony $1 0znacza, ze obi i ymagani: posiada zamkniety obszar
ety whsciwos e, absorpgacnergilwzcipi
Kategoria ochrony 52 0znacza, ze obuwie spetnia wymagania S1 oraz dodatkowo posiada ograniczong
przepuszczalnos¢ wodyiabsorpcje wody.

Kategoria ochrony $3 0znacza, ze obuwie spetnia wymagania S2 oraz dodatkowo posiada odpornos¢ na
przebicie, urzezbiona podeszwe.

KalegonaochmnySdozna(za, buwie spetnic ymagani;
piety, whasci ne, absorpcje energii w piecie, odpornosc:
Kategoria ochrony S5 oznacza spefnienie wymagan jak S4 oraz jest odporne na przehl(le i posiada
urzezhiona podeszwe.

Symbol Poznacza, j bicie.

Oznaczenie SRA 0znac $¢énaposi i cerami ytymSLS*,

Oznaczenie SRC 0znacza odpornosc na poslizg na podtozu z ptytki ceramicznej pokrytym SLS* i na podfozu
zestalipokrytymglicerolem.

*SLS—roztwor laurylosiarczanu sodu.

temat i 3w normie1S020345:2011.

posiada zamkniety obszar

® Ograniczenie stosowania:

przeznac

a) w celu zapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu
elektrycznego,
b) w$ 0 wysokiej ktérych skutki pord s do dziania powietrza o
Iemperaluvze 100 °C lub wyzszej i klme mcgq, ale nie muxzq (harakleryzowa( sie wyslgpowanlem
erwonego,

Q wS iskach o niskiej ktdrych skutki p 53 do dziatania powietrza o
temperaturze- SO"CIubmzszEJ,
d) w celu i j ochrony przed i chemicznymi lub promieniowaniem

jonizacyjnym.
m Przechowywanieikonserwagja:
Obuwie nalezy przechowywac w opakowaniach tekturowych w m\e]s(a(h suchych przewiewnych,
i Podc nie woll zgniataclub

chroniac przed stof

deformowac.

Po kazdorazowym uzyciu obuwie nalezy doktadnie oczyscic a nastepnie umyc recznie za pomoca miekkiej

szma(k\ zamoczone] w roztworze IetnleJ wody i mydta. Suszy¢ w tempera(urze pokojowej, najlepiej w
u,zdala od 16

y nalezy konserwadji

obuwia.

. Elementy wykonane
on) mdn(egc(eln.

konser adji

ljacy!

m Transport:
Obuwie transportowac w oryginalnym opakowaniu, chronic przed storicem i wysoka temperatura, nie
zgniata¢lub deformowac.

» Inf jadotyczacaoh
Zalecasie, aby ob byl qd) ikoniecznos¢:

mozliwosci I neqo, poprzez e fadunkéw nych tak,
abywykluczy¢ i aptonu odiskry, np. palnych substangjii par, oraz gdy nie jest catkowicie

wykluczone ryzyko porazenia elektrycznego spowodowanego przez urzadzenia elektryczne lub elementy
P b cenie uwaginato ze obuwi .

moze zapewnic wystarczajacej ochrony przed porazeniem elektrycznym, gdyz wprowadza jedynie pewnaq

rezystancje elektryczng miedzy stopa a podtozem. Jezeli niebezpieczeristwo porazenia elektrycznego nie

zostato catkowicie wyeliminowane, niezbedne sq dalsze Srodki w celu uniknigcia ryzyka. Zaleca sie, aby
e g it " o

pracy. Zaleca sie, aby zgodnie z doSwiadczeniami rezystancja elektryczna wyrobu zapewniajaca pozadany
efekt antyelektrostatyczny w okresie uzytkowania byfa nizsza niz 1 000 MQ. Dla nowego wyrobu dolng
granice rezystandji elektrycznej okreslono na poziomie 100 k0, aby zapewnic ograniczong ochrone przed
niebezpiecznym porazeniem elektrycznym lub przed zaptonem w sytuacji uszkodzenia urzadzenia
elektrycznego pracujacego przy napieciu do 250 V. Jednak uzytkownicy powinni by¢ wiadomi tego, ze w
okres\onyth warunkach obuwie moze nie stanowic dostatecznq ochrony i dla ochrony uzytkownika

Rezyslanqa elektryczna tego typu obuwia moze ulec znacznym zmianom w wyniku zginania,
zanieczyszczenia lub pod wptywem wilgoci. Obuwie to nie bedzie spefniato swojej zatozonej funkdji
podczas uzytkowania w warunkach mckvych Jest WIQC mezbgdne dazenie do tego aby obuwie spefniato
swoja zatozona funkdje loatagji. Zaleca
sie uzytkownikom ustalenie wewnatrz zakﬁadowym bada rezystangji eIekuy[znel i prowadzenie ich w
regularny(h iczestych odstgpa(h zasu.

ji ¢wilgod, jeslijest

dhugi czas, aw wilgotnychimokrych

warunkachmoze stacsie obuwit m.

Jedli obuwie jest uzytkowane w warunkach, w ktérych materiat podeszwowy ulega zanieczyszczeniu,

zaleca sie, aby uzytkownik zawsze sprawdzat whasciwosci elektryczne obuwia przed wejsciem w obszar

niebezpieczny. Zaleca sig, aby w miejscach, gdzie uzywane jest obuwie antyelektrostatyczne, rezystancja
P P ‘oc .

Zaleca sig, aby w czasie uzytkowania obuwia zadne elementy izolujace, z wyjatkiem dziewiarskich

wyrobow poriczoszniczych, nie byly umieszczane pomiedzy podpodeszwa obuwia i stopa uzytkownika.

Jedli JakakoIW|ek whiadka jest umlesztzana pom\edzy podpodeszwa i stopa, zaleca sig sprawdzanie

whasciwoscielektrycznyd

L] Jednnstkanotyf ikowana:

W godnosci i uczestniczyta jednostk 0075.CTC ParcSc.T.

Garn.-4, rueHerm. Frenkel 69367 Lyon Cedex 07, France

m Objasnienie oznaczen:

LAHTI PRO - znak firmowy importera/ upowaznionego przedstawiciela; LPTOMDXX, LPPOMBXX — kod

PROFIX; XX=39-47 — rozmiar; kategoria ochrony obuwia bezpiecznego; YYYY/XX — roki kwartat produkji

obuwia; numer seryjny — zakoriczony literami ZDI.

) ODPORNOSC NA PRZEBICIE
—SKORA ~Z5IEA 110N, PODESZWA
URZEZBIONA
_ BRAK ELEMENTOW [ W wiasanosc
FREE METALOWYCH ~ ANTYELEKTROSTATYCZNE
 ZAMKNIETY 0BSZAR ODPORNOSC NA POSLIZG NA
PIETY ~ PODLOZU CERAMICZNYM
_ ABSORPCIA ENERGII

W CZESCI PIETOWE)

PODNOSEK OCHRONNY KOMPOZYTOWY-

ODPORNOSC NA POSLIZG NA
— PODLOZU CERAMICZNYM
I STALOWYM

gf;o:f );‘l? SD(O'\‘ICV — ZABEZPIECZA PALCE STOPY PRZED
t UDERZENIEM Z ENERGIA 200)

(OGRANICZONA s PODNOSEK OCHRONNY STALOWY-
—PRZEPUSZCZALNOSC “s — ZABEZPIECZA PALCE STOPY PRZED

1 ABSORPCJA WODY ¥ UDERZENIEM Z ENERGIA 200)

ODPORNOSC NA PODESZWA WYKONANA Z
—PRZEBICIE Z SItA —~DWUGESTOSCIOWEGO

1100N POLIURETANU

—~PODESZWA WYKONANA Z JEDNOGESTOSCIOWEGO POLIURETANU

LUBRRGEERE

Konserwaqe nalezy przeprowadzac nie rzadziej niz raz w miesiacu, a w przypadku i




WHCTPYKLIA MO SKCTYATALIUK
BE30MACHAA 0BYBb, Tn uspenus: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
TlepeBog opurvHanbHoM UHCTPYKLMM

TEPEA HAYATIOM 3KCTIYATALUN HEOBXOZUMO 03HAKOMUTCA C HACTOALLIEN
MHCTPYKLMER.
C

Kacaro-

EA

TPaHCNOPTUPOBKe, COCTaBNAeT 3 T0Aa OT AaThl M3roTOBNEHUA. ﬂﬂTa W3rOTOBNEHWA YKa3aHa HA KaxaoMm
3K3emnAApe 0byBu.

BHUMAHHE! B cnyyae Kakux-nu6o MexaHuyeckux nospexoeut, npomepuIuXca Mecm, mpeujus, papeieos,
eip, 06yse i K oM Mo2o, CKOSIbKO 8pemeHt npouLio om

be3onacwan 06yBb 0THOC P i 3aLUHTbI, COOTBETCTBYET

MocraosnexnA 2016/425 TBUM COC 020345:2011. AapecBef-caiita, Ha
T8uA EC: www.lahtipro.pl

BesonacHan 06yeb — 370 00yBb, MMeIOWAA 3alMTHbIe (BOWCTBA, oBecneuvBalowye 3aumTy CTynHeil

10/1b308TeNA OT TPABM BO BPEMA PaGOTsI, C 3ALNTHbIM NOAHOCKOM, 3aNPOKTHPOBAKHBIM Tak, TOGbI

obec yaapa 200 [1X 1 OT OXMMaHWA C Cuoih A15kH.

Mocne okoHuaHMA 06yBbio, [
npaBunamL.

B COOTBETCTBUM C fCTBYIOL|MMH

® TpaHcnopTupoBKa

06yBb CneayeT TPaHCMOPTUPOBATL B OPUTUHANLHOM YIAKOBKE, 3ALMLLIATD OT COMHEYHbIX NTyyeit U BbICOKO/
Heq

Tlpexe, Yem NPUCTYNUT K KCINYaTaLMi W3AeNA, HeoBXO4MMO Y6eaNTC, UTo 06yBb He He
1I0pBaHa, HeT Tpeuk Ha nogowse. Mlocne Toro, Kak 06yBb 0fleTa, UeyeT Y6eAUTLCA, UTO OHa He OKMMAET
« TyNHe.

BHUMAHHE! Ouenry usdenus K nposepamb neped Kaxdbim
npumetexuem. B uryqae ebisenenus P f é Mmecm, 0

W JKennyaTauma:
BHUMAHHE! [Tpexde vem Hayamo u3denuem, 4

[J¢ i it

NPUMEHATD TaTiYecKylo 06yBb B TOM Cyuae, eCTi BO3HIKAET HeoBXoAuMOoCTb
CHU3UTL BOSMOXHOE HAKOMIEHHe MEKTPOCTATUYECKOTO 3apAa NyTEM OTBOA MEKTPUYECKONO 3apAZa ¢
e/Tbio MCKITIOYHTb BO3MOXKHOCTb 3aXHTaHIA OT HCKDbI, HND. TOPIOYIAX BELLIECTB 1 NapOB, a TaKike TOTAa, Korzia
He UCKITIOUEHa NOTHOCTbIO OMACHOCTb INEKTPHYECKOT0 MIOPAXEHNS, BbI3BAHHOTO IMeKTPO0GOPyYA0BaHHEM NI

noa 0aHaKo, cneayeT yuecTb, YTo aHTHINEKTPOCTaTUYeCKan
Dﬁth He MOXeT rapaHTUpoBaTb AOCTATOYHYI0 3aLUTY OT 3NEKTPUYECKOro MOPaXKeHWA, TaK Kak OHO
TONbKO pi mexay (WHHGM yenoseka

Kkamezopuu 3awuml, 4moGsl evi6pame 06yes, coomeemcmeyiouyio 6binonksembim paboman. Kamezopus

Wcnonb30Bath ToNbKO N0 HasHayeHuio.

Eow onaciocT TIOPXeHUA NOTHOCTbIO He YCTpaHeHa, HeoGXomMMbl
MONONHUTEAHIE Mepbi, YT0Gbi U36eXaTH PHCKa. PeKoMeHyeTca, 4Tobbl Takwe Mepbi 1 yKasaHHble Hinke
UCTbITaHWA GbiTM YacTbio NPOTPaMMbl MPEAOTBPALICHHA HECYaCTHbIX CNy4aeB Ha paBouem Mmecre.
PeKomenpyeTcs, 4To6bl, B COOTBETCTBUM C OMbITOM, INEKTPUYECKOR CONPOTUBNEHME W3Aenus,

06y TynHM, ,a3atem Mpn He
MECTO OKUMaHUe CTYNHH, KDOME TOr0, He MOXeT crynhm 6e3

Henb3a \CTB, 6Gbic 6yBb K dopme cTynHu. Takue cpeAcTBa MOTyT
TIDHBECTH K CHIDKEHVIO CTereHM 3aUyTbi.

Moo eépac HATb. Hi 6)

TaThueckuii 3gdekT, cocrasnano e menee 1000 MQ. [ina
HOBOTO U3[IeNUA HILKHWiI MIpefien INEKTPUNECKOT COMpOTMBNIekMA onpefienék Ha yposke 100 KO, uro
oBecreuuBaET OrpaHYEHHyI0 3LLHTY OT ONACHOCTH EKTPHYECKOTO NOP2KEHUA WK OT BOCTAMEHEHHA B
ayvae P ycTpoiicTea, npu He bonee 250 B. OaHako,

GonbLuoe ycunve i/unm 6e3 pacuiHyposaxms.
Hactoauan 06yBb u3rotoBneHa u3 Matepianos, KoTopbie B 06LiEM He Bbi3bIBAIOT annepruyeckoii peakuum.

LOMKHbI YUHTLIBATS, UTO NI ONPEfIeNEHHbIX YCIOBUAX 06YBb MOXET He obecneunsath
JOCTATOuHYI0 3aUUTY M ANA
Gesonaciocth.

(0aHaKo, MOryT UMeTb MeCTo MHAMBUAYaNbHbIE Cyyan TaKoil peakumn. B 3Tom cnyyae cenyet

Matepuan, u3 KoToporo u3roToBfieHo M3fenve, yKasaH HeNoCPeACTBEHHO Ha 0BYBM WM Ha ApMbiKe,

O - Apyroit MaTepyan 8 KoXa

TapapTalS020345:2011.
Kareropws 3awuTbi ST 03Hauaer, 4to 06yBb 0TBeYaeT 0CHOBHbIM TPeBOBAHHAM i MMeeT 3aKpbITylo 06nacTb
MATKH, ficTBaMH, NOroWAET 3Hep jivacru,

Kateropua 3auuel S2 03Hauaer, uto o6yBb oTBeuaeT TpefoBaHuAM kateropun S1, Ho kpome Toro imeer

- TeKCTUNbHbI MaTepuan

W Bbi6op KaTeropum 3awuTbl:
SB 03Hauaer, 40 0 HOBHbIM

P
KaTeropwa 3awwTl S3 03Hauaet, 470 06,
NpOKONaM, UMeeT PUPNEHYI0 NOAOWIBY.
Kareropwa 3awuTbi S4 03Hauaer, 4To 06yBb 0TBeYaeT 0CHOBHbIM TPe6OBAHHAM I MMeeT 3aKpbITylo 06nacTb
NATKA, 06aAaeT aHTUNEKTPOCTATHYECKUMM CBOJICTBAMM, MOTTIOWAET HeprMlo B MATKe, ycToiiuBa K
AM3ENbHOMY TONNUBY.

Kareropws 3aumel S5 uTo cobiofienbl TpeGosarua kateropun S4 u 06yBb ycToituusa K Npokony 1 imeeT
PUGnERylo nofoLwBY.

CumB0n P 03Hauaer, 4T0 NOZ0LLBA YCTOiiYMBA KNPOKONAM.

Mapkuposka SRA 03HauaeT yCTOIUMBOCTb K CKOMbXEHMIO Ha OCHOBAHUM U3 Kepamuyeckoil nuTky ¢ SLS
MOKpbITHEM™,

Mapkuposka SRC 03HauaeT yCToiuMBOCTb K CKONbKEHIIO HA OCHOBAHMM U3 KepamMuyeckoil niuTky ¢ SLS

2, HO KpOMe TOr0 YCTO/iYMBO K

TOKpBITHEM™ CTanM, NOKPBITOM FALIEPONOM.

*SLS—pactBop naypuncynbgara Hatpus.

Moap yKasakbi B CTanapTe S0 20345:2011.
® OrpaHnyeHue NpUMeHeHus:

Hac

a) P it T, T P

b) B cpene c BbicoKoii TeMnepaTypoit, 3pHeKT BO3AIICTBUA KOTOPOIl CPaBHUMM C Bo3AeiiCTBUEM BO3AYXa
‘Temnepatypoit 100 °C unw Bbilue, 1 KOTOPaA MOXET, HO He 00A3aTeNbHO AOKHA OTNUYATBCA HANMYMEM
WHOPAKPACHOTO M3MY4eHHA, NAAMEHU WM 3HAYUTENbHOTO BO3AEMCTBUA 6pbi3r pac

p YBI 3TOTO TUNA MOXKET CyLLjeC p n3rubanms,
3aTPASHEHNA WM P BO3AeiCTBIN BAary. Takas 06yBb He GyneT BIMONHATL NPeAlyCMOTPEHHbIE ANA Heé
BYHKLMM NPY 3KCNNYaTaLu B MOKPbIX YCnoBUAX. [103TOMY, He06X0aMMO CTPeMUTBCA K ToMy, uToBbl 06yBb

BbINOTHANA GyHKuM0 N0 0TBOAY INeKTp 3apARoB M 3aumry 8

TedeHie BCero nepHoga uTo6bl onpesen Mopanok
CnbiTaHuii p W BLINOTHAN WX Yepe3

PeryNAPHbIE 1 aCTble NPOMEXYTKH BPeMeHN.

0byb | moxer Ty, e U b BPeMS, 2 BO BIAXHbIX 1

MOKPbIX npuobpec jicrsa.

Ecut 06yBb 3KCAYaTUPYETCA B yCIOBUAX, MPH KOTOPbIX MaTepHan MOA0WBbI 3ArPASHALTCH, PeKOMeHpyeTcs,
4TOGbI M0b30BaTeNb 06A3aTeNbHO NPOBEPAN JNEKTPHYECKHE BOWCTBA 0BYBU MPEXE, YeM BOTH B ONlacHyio
obnactb. F 4T06bI B MeCTe, 1)

BOWCTB 06YBH.
Tlpi 3KCTnyaTaWih 068 PEKOMEHAYETCA Meay CTebKoii 0ByBi i CTYTHei No730BaTeNA He BKAAABIBAT
KaKux-1MG0 W30MMPYIOLLUX EMEHTOB, KDOMe TPUKOTAXHbIX UyNIOYHO-HOCOUHBIX U3Zenui. Ecn mexay
CTNIbKO W CTYMHeli PA3MellaeTcA Kakod-MuGO BKNZfbil, PEKOMEHAYeTCA MPOBEPHTH INeKTpUNecKite
CBOVICTBA CUCTeMbl, 06yBb — BKNAAbILL".

m HotnguumposanHoe yupexpenme:

B TBUA it Ne 0075.
CTCParcSc.T.Gam. -4, rue Herm. Frenkel

69367 Lyon Cedex 07, France

u Mosicenue 0603HaueHmii:

LAHTI PRO - ¢ if 3HaK uMnopTépa / y TaguTens; LPTOMDXX, LPPOMBXX —

Kop u3nenwa PROFIX; XX=39-47 — pa3mep; kateropua 3aujutel 6e3onackoit obysu; YYYY/XX — ron u keapran
Jibblit 20!

YCTONYBOCTb K MPOKONY C UM
—KOXA ’l' - !
1100 H, PUONEHAA NIOAOLLIBA
(VI3 \  OTOYTCTBIE METANIA- _ AHTVINEKTPOCTATUYECKME

=,

[2:{ ) “ECKVUX 3NEMEHTOB CBOVICTBA

MaTepuanoe,
) B Cpefie C HU3KO TemnepaTypoil, JhdeKT BO3AeACTBUA KOTOPOI CPaBHUM C BO3AEMCTBUEM BO3yXa
‘Temnepatypoii-50 °Cunu Hinke,
p ii3auTbi o7

W XpaHeHue ¥ TeXHUYECKHi yXOA:
06yBb CiedyeT XpaHuTb B KapTOHHOii YNakOBKE B CYXOM, MPOBETPUBAEMOM MeCTe, AUIAUIEHHOM 0T

W BbICOKOI JlepXaTb BAANM OT OCTPbIX NpeMeToB. [pu XpaHeHin 0byBb He
MOXeT 6bITb CaBNeHa WM fiedopMupoBaHa.
Mocne Kaxaoro NpuMeHeRws 06yBH HeOGX0BUMO TIATEAIbHO €€ OYHCTHTD, a 3aTeM BbIMbITb BPYUHYI0 MK

fATpANKH, o/ pacrBopom Témnoii i

Tyullie BCETo B NPOBETPUBAEMOM MeCTe, BN OT UCTOUHWKOB Tenna. [locre TILATENbHOMO NPOCyLIMBaHNA
MOXHOIDUCTYMAT KNPOLIEYPaM N0 yXozly 3 06yBblo.
YX04 32 06YBbI0 OCYILECTBAAETCA C NOMOLLbIO CDEACTB MO YXOAY 3a 06YBbI. YX0 32 NeMeHTamM U3
TEKCTUIbHOTO MaTepyana CieflyeT BbiMOMHATH NpH NOMOLM OGLIEAOCTYMHbIX CPRACTB, NCNOMb3YeMbIX ANA
3T0jiuenn.
¢

Ay
o -

y
TIpOLeAYypbI BHINOTHAT Gonee yacto.

m CpoKnpurogHocTy:

Cpok cnyx6bl 06yBM, AnA KoTopoii cobiofeHbl TpeGoBaHUA MO TeXHWYECKOMY YXOAY, XpaHeHWio

YCTONYMBOCTL K CKOMLXKEHMIO HA

_ 3AKPbITAA OBNIACTD _
KEPAMUYECKOM OCHOBAHMMN

NATKN

YCTOAYMBOCTb K CKONBXKEHMIO HA
— KEPAMUYECKOM U CTATIBHOM
OCHOBAHMM

o KOMMO3WTHbII 3ALLMTHbII HOCOK —
_ YCTON4MBOCTD K IN3ENb- _
HOMY Tonviay @ OBECIEYVIBAET 3ALIMTY NANIbLIEB

_ NOMIOLLIEHME SHEPTUH
B NATO4HO YACTH

CTYNHY OT YIAPA C SHEPTUEN 200 X
CTAIbHOM 3AULIMTHbIA HOCOK —

— OBECIEYYBAET 3ALIVTY NATBLIEB
CTYMHIA OT YZIAPA C 3HEPTUEN 200 DK

OTPAHUYEHHOE MPONYC-
—KAHVE U NOTTOWEHVE
BOAbI

_ YCTOM4MBOCTb K
TPOKONY C CUNOM 1100 H

_MOJ0LWBA U3TOTOBAIEHA 13
JBYXNTIOTHOCTHOTO MOMMYPETAHA

—MOAOLLBA M3rOTOBNEHA 13 OAHOMIOTHOCTHOTO NOAMYPETAHA

LUBRRGEERE




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCALTAMINTE DE SECURITATE, tip produs: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Traducere din instructiunea originald

CITITIACESTE INSTRUCTIUNIINAINTE DEAINCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL.

ATENTIONARE! Trebuie sd cititi toate atentiondrile legate de sigurantd si toate
indicatiilereferitoare lasiguranta de utilizare.

Incaltaminte de securitate fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuala si sunt conforme.
LU prevedenle Regulamentul 2016/425 y sum eiectua',\ in conformitate cu standardul IS0 20345:2011.
i :www.lahtipro.pl
Incaltaminte de securitate reprezinta |ncaltar|l re au proprietati protective, destinate pentru
protejarea picioarelor utilizatorului impotriva ranirii in timpul lucrului, prevézute cu proeminente
proiectate astfel incat sa asigure protectia impotriva loviturilor cu energie in valoare de 200 J siimpotriva
strangerii cu sarcina destrangere de 15kN.

Tnaintedeaincep trebuiesa ti ruptd, daca talpa
nueste crapata. Dupa incalt, ie sa va asigurati ca nu va strang talpile i ca sireturi transe
preatare, ceea cearputeaduce la limitareaci i catre pici

ATENTIE! Trebue s evaluafi faptul ¢ produsul poate fi utilizat inainte de fiecare utilizare. In cazul in care
constatati crdpdturi, frecdri, defectiuni mecanice, decolordri trebuie sd incetati sd le utilizati si sd luati niste
perechinoi.

u Utilizare:

crestetifrecventa.

® Perioada devalabilitate:

Incaltamintea |ntre\|nuta depcuma §| nanspcna(a tovespunzator poa(e fi utilizata timp de 3 ani de la
datafabricatiei.

ATENTIE! In cazul in care existd orice gen de defectiuni mecanice, frecdr, crapdturi, gduri, ruperi,

Dupa peri
m Transport:

Tncltarile trebuie transportate in ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate, nu
presatisinudeformati.

Se recomanda ca incaltarile antielectrostatice sa fie utilizate atunci cand este necesar sa reduceti
posibilitatea de incarcare electrostaticd, prin transmiterea incarcarilor electrostatice astfel ncat sa se
exduda pericolul de aprindere de la scantei, de ex. substante flamabile si aburi, precum siatunci cand nu
se poate exclude riscul de electrocutare cauzat de aparatele electrice sau piesele aflate sub tensiune.
Totusi se recomanda atentia asupra faptului ¢ |nca|]am|nlea amleleclroslauca nu poate asigura
protectie suficienta impotri trocutarii, d duce doar a rezistentd electrica intre
p|(|cr si pardoseala. Tn cazul in care pericolul de electrocutare nu a fost eliminat in !olalllale, sunt
ile anumite masuri pentru a evita riscul. Va recomandam ca aceste masuri si analizele

ATENTIE! nainedeai dutilzatitebuiesa it .
electa incaltamir ipul de di d. (¢ ia de ie d,
pantof. (ategﬂmledepmtemaxunrdes(me mm/ox

Incaltati pantofii, indreptati limba si apoi Iegagi sireturile. Strangerea sireturilor nu trebuie sa duca la
presarea talpilor si totodata nu trebuie sa permita scoaterea pantofilor fara desfacerea sireturilor. Nu
folositi substante care duc la adaptarea mai rapida a pantofului la forma tlpii. Aceste mijloace de

duclared elului d tie.

Dupa ce ati terminat de utilizat incaltamintea trebuie sa desfaceti sireturile si s& vé descaltati. Nu va

efectuate din materiale, a reactii alergice. Totusi potaparea
cazuri individuale de astfel de reactii. In acest caz trebuie sa incetati sa folositi produsul i s3 apelati la
sfatulunuimedic.

Materialul din care sunt efectuate este indicat pe eticheta amplasata pe sau atasata la incalta far

enumerate mai jos sa facd par(e din programul de prevenire a accidentelor la locul de munca. Va
am ca in ¢ @ ienta rezistenta electrica a produsului care asigura efectul
antielectrostatic dorit in perioada de utilizare sa fie mai mica de 1000 MQ. Pentru produsul nou limita
inferioara a rezistentei electrice a fost stabilita la nivelul de 100 kQ, pentru a asigura protectia limitata
impotriva electrocutdrii periculoase sau impotriva aprinderii in caz de deteriorare a aparatului electricin
functiune la tensiunea de 250 V. Totusi utilizatorii trebuie s fie constienti de faptul ca in anumite conditii
incaltamintea poate sa nu asiqure protectia suficient si pentru a proteja utilizatorul trebuie intreprinse
mereumasuriauxiliare de protectie.
Rezistenta electricé pentru acest tip de |nca|(am|nte se poate schimba in uvma indoirii, petelor sau in
datorita umiditatii. Acest tip de incal vaindeplini mnqule presup caz de umidi .Esle
indispensabil sa tindeti la faptul ca inclt sa-si i functia de
incarcaturilor i sa asigure protectie pe toata durata de exploatare. Se recomanda utilizatorilor s(ab|||rea
unor anallze de masurare a rezistentei electrice in cadrul fabricii si efectuarea acestora in intervale

fiecare simbolindica:

material textil O - alt material 8 - piele

m Selectarea categoriei de protectie:

Categoria de protectie SB inseamna ca incaltamintea indeplineste cerintele de baza ale standarului IS0
20345:2011.

(ategoria de pmteme STinseamna ca incaltamintea indeplineste cerintele esentiale si zona calcaiului
esteinchisa, ielectrostatice, absorbi ieiin zona calcaiului.

(ategoria de pmtec\ie $2 inseamna ca incaltamintea indeplineste cerintele S1 i aditional are
permeabllltate;labsnrb\reaI\mlta\aaape\

Incal mmtea din c\asa I poate abscarbe umldl(atea in cazul in care este purtata mult timp, iar in caz de
tiva.
Tn cazul in care incaltamintea este utilizata in conditiile in care materialul din talpa se deterioreaz, se
recomanda ca utilizatorul sa verifice mereu proprietatile electrice ale incaltamintei inainte de a intra in
zona de pericol. Se recomanda ca in zonele in care se utilizeaza incaltamintea antielectrostatica,
. P L O

da ca in timpul uitlizarii incaltamintei nicio piesa de izolare, cu excepti tricotate, s
nu fie introduse intre talpa incaltamintei i piciorul i In cazul in care introduceti orice gen de
talpicintre talpa pantofului si picior, se recomanda verificarea proprietatilor electrostatice din sistemul
incaltare/talpic.

Categoriade protectieS3i - fele S2siaditional 3 ul a
\astrapungere,talpésculpta\é, La | de eval jtatii intel icipat i ificatNr. 0075.
G fad i 3 caincaltiminteai i intel al iarezona(él(é'\ului (CTC ParcSc.T.Gam. - 4, rue Herm. Frenkel 69367 Lyon Cedex07, France

trostatice, absorbit
Categoria de protectie S5 inseamna indeplinirea cerintelor $4 precum si rezmema la strapungere si are
talpasculplata.

Simbolul Pi
Marcajul

inchisd, proprietat]

L Iaal dinplaci iceacoperite cu SLS*.

Marcajul SRC inseamna rezistenta la alunecare pe suprafete din placi ceramice acoperite cu * si pe
suprafeteledin otel acoperite cu glicerol.
*SLS— salullede\aunlsulfatdesodlu

tiesuntdisponibilei dardul 15020345:2011.
® Limitéride utilizare:

a) pentruaasiguraprotectieimpotriva peri electrice, tensi i ac jelectric

b) in medii cu temperatura ridicatd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura
de 100 °C sau mai mare si care pot, dar nu trebuie sa se deosebeasca prin existenta razelor infrarosi,
fldcari sau stropi mari de material topit,

) inmediile cu (] 3, caror efectesunt uactiunea aeruluicu
de-50°Csaumaiscazuta,
d) pentruaasigura protectialimitataimpotriva peri imi fonizate.

m Depozitaresiintretinere:
Incéltrile trebuie depozitate in amha\aje decartonil m Iocun uscate aenslte, protejate impotriva soarelui

sia ilorridicate.

Dupa fiecare utilizare si inainte de a efe(lua operatiile de |mve1|nere\rebme sa curatati exa(t si apm sa

m Explicare marcaje:

LAHTIPRO importatorului iautorizat; LPTOMDXX, LPPOMBXX — cod PROFIX;
XX=39-47 — mérime; categorie incaltaminte de protectie; YYYY/XX — anul si trimestrul fabricatiei
incaltamintei; numar de serie — lasfarsit sunt trecuteliterele ZDI.

_ REZISTENTA LA STRAPUNGERE CU

—PIELE . .
FORTA DE 1100N, TALPA SCULPTATA

FARA PIESE DE METAL ~ PROPRIETATI ANTIELECTROSTATICE

FREE

_ REZISTENTA LA ALUNECARE PE
" SUBSTRAT CERAMIC

_ ZONA CALCAIULUI
INCHISA

"IN ZONA DE CALCAI SUBSTRAT CERAMIC §1 DE OTEL

_ ABSORBIREA ENERGIEI @ REZISTENTA LA ALUNECARE PE

VARF DE PROTECTIE COMPOZIT — PROTEJEAZA

l’ffEZIMS(;TEgRTIA:!A — DEGETELE DE LA PICIOARE §I TALPILE
IMPOTRIVA LOVITURILOR CU ENERGIA DE 200)
PERMEABILITATE §I s VARF DE PROTECTIE DE OTEL — PROTEJEAZA

— ABSORBIRE SCAZUTA “e — DEGETELE DE LA PICIOARE IMPOTRIVA
AAPEI e LOVITURILOR CU ENERGIA DE 200)

spalatimanual cu o laveta c] ie de apa sisapun. Uscatila

intr-un loc aerisit, deparledesuvseledecalduva Dupa ce ati uscat exact trebuie sa efectuati uperaw\ede

intretinere pentruincalaminte.

\n(altan\etrehme mnennn(e cu snhstame pentru |nne(merea mta\tammte\ din piele. Piesele efectuate
textil di COp.

Intretinerea trebuie efectuatd cel putin o datd pe lund, iar in cazul in care sunt utilizate des trebuie s

REZISTENTA LA _ TALPA EFECTUATA DIN POLIURETAN
CU DOUA DENSITATI

FORTADE 1100N

— STRAPUNGERE CU
~TALPA EFECTUATA DIN POLIURETAN UNIFORM

LUBRRGEBE




NAUDOJIMO INSTRUKCJA
SAUGI AVALYNE, produkto tipas: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Originalios instrukcijos vertimas

PRIES PRADEDAMINAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIAINSTRUKCUA.

H ija, kad galé i ivéliau.

JSPENIMAS! Perskaitykitevisus saugausnaudojimojspéimusirnurod

Pagal Reglamentas 2016/425 nuostatas saugi avalyné priklauso antrajai
asmeniniy apsaugos priemoniy kategorijai ir yra pagaminta laikantis 1S0 20345:2011 normos.
Internetoadresas, kuriuo galimarasti ES atitikties deklaracija: www.lahtipro.pl
Saugi avalyné saugo avincio kojas nuo traumy darbo metu bei turédama specialia pirsty nosele,
apsaugo avinciojo pirstus nuo smagiy iki 200/ ir 15kN apkrovos.
Pries pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra pazeista, ar néra plysiy, ar pade néra plysiy.
Isitikinkite ar batai nespaudzia kojos, ar néra pernelyg stipriai uZristi, kas gali bloginti kraujo
apytaka.
DEMESIO! Tinkamumo naudojimui jvertinimq bitina atlikti pries Kiekvienq naudojimg. Jeigu
pastebejote plysius, nusitrynimus, mechaninius arba kitus paZeidimus, bitina pakeiti Siq avalyne
nauja.

m Naudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipazinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai pades
tinkamai parinkti avalyne pagal atliekamo darbo pobidj. Kiekviena avalynés pora yra pazymeéta
apsaugos kategorijos Zenklu. Apsaugos kategorijos aprasomos Zemiau.
Naudokite tik pagal paskirtj.

Apsiaukite batus, p baty liezuvj bei uz ite. Baty uz negali bati per
stiprus, taip pat negali biti toks, kad galima iSimti koja neiSvarstant baty. Draudziama naudoti
priemones, kurias leidZia batams greiciau prisitaikyti prie kojos. Tokios priemonés mazina
apsaugos|aipsnj.

Po darbo biitina iSvarstyti ir nuimti batus. Nenuimkite baty naudojant tam jéga ir/arba
neidvarstant.

Avalyné pagaminta i§ medziagy nesukelianciy alerginés reakcijos. Vis dél to gali pasitaikyti
individualiy alerginés reakcijos atvejy. Tokiu atveju btina nustoti vartoti avalyne ir kreiptis
konsuhacuuspasgydyqu

Medziagos 7

je. Etiketés simboliy reiksme:

- tekstilés medziaga O - kita medziaga 8 -oda

[ ] Apsaugos kategomos parinkimas:

SB-aval indinius15020345:2011

1 - avalyné atitinka pagrindinius reikalavimus, turi uzdara kulno sritj, antistatines savybes bei
energijos absorbcines savybes kulnosrityje.

$2-avalyné atitinka S1k
absorbuojancias savybes.

$3 - avalyné atitinka S2 ijos reikalavimus bei papil i turi atspary pradri pada,
padas turirasta.

S$4 - avalyné atitinka pagrindinius reikalavimus, turi uzdara kulno sritj, antistatines savybes bei
enevgUosabsnrhnnessavybeskulnosmyje yranepralaidialyvai.

o d

iyra atspari dregmei bei turi dregme

§5-avalyné atitinka S4 imus, yraatspari p irasta.
P- ava\ynespadasyvaatsparuxpradunmams
SRA-avalyné islydimui i iypadengty SLS* grindy dangoje.

SRC- avalyné yra atspari slydimui keramikiniy plyteliy padengty SLS* grindy dangoje bei grindy
dangojeis plieno padengto gllcerollu
*SLS natri i i tirpalas.

i15020345:2011 normos aprasyme.

m Naudojimoapribojimai:

Avalynéyranaudojama:

a) siekiantuztikrinti

b) aukstos temperatiiros salygomis, kai poveikis yra panasus j 100 °C arba aukstesnés
temperatiiros poveikj ir/arba infraraudonyjy spinduliy poveikio ir/arba lydytos medziagos
daleliy;

<) zemos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus j -50°C arba Zemesnés temperatiiros
oropoveikj;

d) siekiant uztikrinti dali 3 nuo chemini jyarbaj

m Laikymasirprieziira:

Avalyne turi bati laikoma kartoninése pakuotése sausoje, geral vedmamo;e apsaugotoje nuo
saulésirauksto uros poveikiovietoje. Aval
Po kiekvieno naudojimo ir pries atliekant priezitros veiksmus, avalyne batina kruopsciai nuvalyti,
naudojant tam minksta, drégna skudurélj ir muila. Avalyne dZiovinkite kambario temperatroje,
gerai védinamoje vietoje, atokiau nuo Silumos Saltiniy. Po to, kai avalyne iSdziuvo atlikite
priezitros darbus.

Avalynés pneuura\ naudokite priemones skirtas odinei avalynei. Tekstilés medziagos elementy,
priezirai ialiai tam skirtas, priei edziaga:

Laikvkite . iesi o -

Priezidros darbus atlikite ne reciau negu vieng karta per ménesj, o |ntensyvaus naudojimo atveju

darykitetai dazniau.
m Naudojimo laikas:
Tinkamai prizidrima, Ialknma hel Iranspmtuojama avalyné gali biti naudojama 3 metai nuo
inimo datos. Pagami éta kiekvienoje baty poroje.
DEMESIO! Avalyné praranda savo apsaugines savybes ir netinka vartojimui, jeiqu turi mechaninius
L f P y S L

udévéta aval

e turibifiutiizucjama pagalatiti

® Transportavimas

Avalyne transportuokite originalioje pakuotéje, saugokite nuo saulés ir aukstos temperatiros

poveikio; nesuspauskite, nedeformuokite.

m Antistatinésavalynés savybés:

Antistatiné avalyné turi biti naudojama tam, kad iki minimumo sumazinty elektros krivio

kaupimasi Zmogaus kane ir taip sumazinty kibirksties atsiradimo bei degiy skysciy ar dujy

uzsidegimo pavojy, o taip pat elektros Soko, galimo dél bet kokiy elektriniy prietaisy ar jtampos

turinciy daliy, patyrimo galimybei eliminuoti.

Taciau reikia pabrézti, kad antistatiné avalyné negali garantuoti atitinkamos apsaugos nuo

elektros 3oko, nes sudaro apsauglng slunksm tik tavp knjcs ir gnndq Jel elektrinio Soko pavojus
buvo visiskai pasalintas, bi

Tokios priemonés, taip pat kaip ir Zemiau iSvardinti papildomi testavimai turi bati darbo vietos

Antistatiné avalyné yranaudinga tik tada, kai jos elektriné varZa yra ne mazesné kaip 1000 MQ per

visg |os naudojlmo Ialkq 100 kQ verté yra zemuune naujn produkm varzos riba, kad apsaugoty
imo, kai jantis 250V jtampa.

Tadiau, tam tikrose salygose, vartotojas turi saugons wturetlomenyje kad avalyne qali nesuteikti

tinkamos apsaugos, todél avintysis visada turi i

Tokio tipo avalynés elektriné varza gali smarkiai pasikeisti bégant laikui dél lankstimosi,

uisitersimo bel drégmes. Tokia avalyne neatliks jai priskiriamy funkcijy, jei bus naudo]ama

dre Iygose. Todél svarbu uztikrinti, kad g létyatliktijam priskirt
kruvm |ssk|a|dymo funkcijas ir suteikti mqu apsaugq per wsq jo naudojimo laika. Vartotojui
fodika aliktilektrinésvari

Avalyné | klasifikacijos gali absorbuoti drégme jeigu yra dévimailga laika drégnose salygose ir dél
togali prarastisavo antistatines savybes.

Jei avalyne awma mk\ose squgose, kunnmls pado medzmga uzsitersia, avintysis turi visada

damas  pavojinga zona.

Kai naudojama antistatiné avalyné, grindy varza turi bti tokia, kad nesumazinty avalynés
teikiamyapsauginiy savybiy.

Avinttokia avalyne, tarp vidinio pado ir avinciojo kojos neturi biiti jokiy izoliuojanciy elementy. Jei
tarp vidinio pado |ravmc|om koJosyra koks nors intarpas, turi biti atliekama papildoma avalynés-

idaklo k

ybiy patikra.

[ Notifikuotn"'staiga:

jiroje dal tifikuotojijstaiga Nr.0075.

(T(PartS( T.Gamn. 4 rueHerm. Frenkel 69367 Lyon Cedex 07, France

m Simboliy paaiskinimas:

LAHTI PRO — firminis importuotojo/jgalioto atstovo Zenklas; LPTOMDXX, LPPOMBXX— PROFIX
kodas; XX 39-47 — dydis; sauglos avalynex apsaugos kalegorlja YYYY/XX — avalynés

iirkvartala:

_ ATSPARUMAS PRADURIMUI 1100N,

—0DA
PADAS SU RASTU

~PADAS PAGAMINTAS I3 VIENO KOMPONENTO POLIURETANO

_ NERAMETALINIY . .
FREE ~ ELEMENTyY — ANTISTATINES SAVYBES
_ UZDARA KULNO SRITIS @ 72;5"51[\)?%56 ZhvEmmm KERAMIKINEJE
_ ABSORBCINES SAVYBES _ ATSPARUMAS SLYDIMUI KERAMIKINEJE
KULNO SRITYJE BEI PLIENO GRINDY DANGOJE
PYA  SPECIALION PIRSTU NOSELE 1S
— NEPRALAIDUMAS ALYVAI “v ~ KOMPOZITINES MEDZIAGOS APSAUGO
g AVINCIOJO PIRSTUS NUO SMUGIY IKI 2000
SPECIALIOJI PLIENO PIRSTY NOSELE
s
;Iég?:;’mﬂ;m:‘s [ I - Ao AINCOl0PISTUS NUO
sy SMOGIU 1K1 2000
ATSPARUMAS _ PADAS PAGAMINTAS IS DVEJY
~ PRADURIMUI 1100N KOMPONENT POLIURETANO




IHCTPYKLIA 3 EKCIYATALLIT
BE3MNEYHE B3YTTA, npoussoacreH Tun: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Mepeknap opuriHanbHoi IHCTPYKLi

TEPL HIX MOYATH EKCIYATALLIIO BUPOBY, HEOBXIIHO 03HAHOMMTUCH 3

Tepmin cnyx6u B3yTTA, ANA AKOTO AOTPUMAHI BUMOTU 3 TeXHIYHOro AOrNAAY, 30epiraHus i

LIEI0 IHCTPYKLIIEID. TPaHCNOPTYBaHHA, CKNaja€ 3 POKY Bifj AaTH BUrOTOBAEHHA. [laTa BUTOTOBNEHHA BKA3aHa Ha KOXHOMY
iratuil i it y. €eK3eMNNAPI B3YTTA.
i dipok,
i1 pospusie, i0 mozo, ckinbKu Yacy npotiuuno
6i00amu gu2omosneHHs.

be3neune B3yTTA BigHOCUTbCA A0 KaTeropil Il 3aco6iB iHAMBIAYanbHOro 3axwcTy, BiANOBiAae BUMoram
PernamenTa 2016/425 i BUroTonexe BiANOBIAHO A0 cTaHaapTy IS0 20345:2011. Aapeca caifry, Ha AKomy
poctyn, i innosignicrs €C: www.lahtipro.pl

Besneune B3yTTA — Ue B3)TTA 3 3aXUCHUMU BACTUBOCTAMM, WO 3abe3neuyioTh 3aXNCT CTYMHiB
KOPHCTYBaya Bi/) TPaBM i} 4ac Npaji, 3 3aXICHUM NHOCKOM, 3aMPOEKTOBAHE TaK, 11j0 3aneBHATH 3axicT
BilyAapy 3 exeprieio 200 [k Ta BiA CTUCKAHHA 3 CUN0Ko CTUCKaHHA 15 kH.

Tlep, Hix N0YaTU KOPUCTYBaHHA BUPOGOM, UTifl NEPEKOHATIACD, L0 B3YTTA He NOLIKOJKeHe, He NopBaHe,
W0 Ha NiAoWBI BIACYTHI TpiLwuHK. MTiCnA BAATHEHHA B3YTTA C1ij) NePeKOHATHCb, LU0 BOHO He CTUCKAE CTYNHI i

Mlicns 3aKiHYeHHst NPUAATHOCTI B3YTTA ANA KOPUCTYBaHHS, HEOOXIZHO i0r0 yTUNi3yBaT BINOBIZHO A0
Aifounxnpagun.

m TpaHmopTyBaHHa

B3yrta cnig TpaHcnoptyBati B OpMriHaNbHIll yNakoBli, 3aXuMWLATH Bii COHAYHOTO CBITMA i BUCOKOI

HeC

- i i yrTa:
PeKOMEHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATU aHTMENEKTPOCTATHUHE B3YTTA B TWX BUNGAKaX, KOMM BUHIKAE

e TYHAX. HeOOXIAHICTb 3MEHLMTI MOXTMBE HAKONMUYBAHHA eNeKTPOCTATHYHMX 3aPARIE LUNAXOM BiABEAeHHA

YBATA! leped acmo 0 ouiiky i 8upoty o i. Ao p 3aPAAIB 3 METOI0 YHUKAHHA MOKIMBOCTI 3ar0pAHHA BIA ICKpH, Hanp. NanbHIIX PEUoBIH |

GyOyme. euseneti Mpiuru, NPOMEPIi MicUs, MexaHidHI NoWKoOKeHHs, 3miku sabapenens, cnio Napis, a TaKoX B TOMy BUNKy, KM He BUKNI0YEH MOBHICTIO HeBe3neka ypaxeHHs enekTpUuHIM
apymom, inHanpyrot.

m Ekcnnyartauis:
YBATA! lepus ix noyamu 8upoGom, HeoBXidHo i 3 Kkamezopii
3axucmy, woG eubpamu e3ymms, wo 6idnosidae sukoHysaniii npayi. Kamezopia 3axucmy exasana Ha

B3YTTA BAATHYTH Ha CTYMHi, YKNacTH A3MYOK, @ NOTIM 3alHypyBaTh. UIHypyBaHHA B3yTTA He NOBUHHO
BUKNVKATI CTUCKAHHA CTYMHI, OKPiM TOTO, CTYMHA He MOXe BUXOUTUA 3 B3YTTA 6e3 po3wuHyposyBakHs. He
HaTV B3YTTA 710 GOPMY CTYNHi. Taki 3acobu

MOXKYTb 3MEHLLYBATU PiBeHb 3aXUCTY.

MicnA 3aKiHYEHHA KOPUCTYBAHHA B3YTTAM Clifl iforo po3lHypyBaTW i 3HATM. He 3Himatu B3yTTA,
acToCoBy i

Ue 3yTa 3 Matepianis, AKi B He nepriuHoi peakuii. Ane MoXyT,
OJIHaK, TPANNATUCH HANBIAYaNbHi BUNAZKW Takoi peakLii. B ubomy BUNaaKy Cij HeraiiHo MpUMUHUTH
KOpHCTYBaHHA BUPOGOM i MPOKOHCYNbTYBATHCb 3 NiKapeM.

Marepian, 3 AKoro BuroToBneHo BHpi6, Bkasanuii GesnocepeaHbo Ha B3yTTi abo Ha APANKY, WO AOAAETHCA

ﬂDHhOfO.BKa}ﬂHi(MMBDﬂM 03HavalTb:
O - iHWwMit maTepian 8 - WKipa
m Bubip kateropii 3axucry:

Kareropis 3axucry SB 03Hauac, 11j0 B3yTTA BiANOBIZa€ 0CHOBHIM BUMOram CTanaapTy 150 20345:2011.
Kateropia 3axucty $1 03Hauag, Ljo B3yTTA BiANOBIZA€ OCHOBHUM BUMOraM i Ma€ 3aKpuTy 0bnactb m'atu,
i TUBOCTAMIA i#0 B N'ATKOBIM YaCTUHi.

TeKCTUNbHUi MaTepian

Kareropia 3axvcTy $2 03Hauae, Lo B3yT pii $1, ane okpim

OgHaK, iA BpaxoByBaTH, L0 AHTHENEKTPOCTATUYHe B3YTTA He MOXe FapaHTyBaTH A0CTaTHIi 3aXKCT Big
YPAXEHHA eneKTPUYHIM CTPYMOM, OCKINbKI BOHO 3aNeBHIOE NuLLe BIAMOBIHMIi eneKTPUUHMI onip MiX
CTYMHAMIA TOAMHY | 0CHOBOK. fIKLLIO HeGe3neka YpaseHHA eneKTPUUHIM CTPYMOM MOBHICTIO He YCyHeHa,
HeOGXiZHO BXWBaTH JOAATKOBI 3aX04M ANA YHUKHEHHA HeGeaneku. PeKoMeHAYeTcs, o6 Taki 3axoau Ta
BKA3aHi HDKYe BUNPOGOBYBAHHA Gy enleMeHTOM MPOrpami 3anofiraHkA HewacHuX BUNAAKIE Ha
poBouomy micui. PeKoMeHYETbCA, W06, 3riAHO 3 AOCBIAOM, enekTPpUYHMIA onip BUPOGY, Wo 3anesHioe
HeoOXiIHuii aHTMeneKTpoCTaTHuHMii edeKT, cTaHoBYB He MeHwe 1000 MOMm. B Bunaaky Hooro Bupo6y
HIDKHA MeXa eNeKTPUYHOro 0nopy BUHaueHa Ha pisHi 100 kOM, 1110 3aneBHI0e 06MexXeHuii 3axicT Big
Hebesnexi 608, i

10 Npauioe Npy Hanpy3i He Ginbiue 250 B. OAHaK, KOPUCTYBaui NOBUHHI BPax0ByBaTH, 4O NP MEBHUX
YMOBaX B3)TTA MOXe He 3aNeBHI0BATU ZJ0CTATHHOr 3aXHCTY | AA 3aXICTY KOPUCTYBaYa CNij} 060 A3K0BO
3CT0CyBaTI 10/1ATKOBi 3aX0/ Ge3nexn.

EnexTpuuuii onip B3yTTA LbOro THMY MOXe CYTTEBO 3MIHUTUCH B Pe3yNbTaTi 3riHaHHA, 3a0pyAHeHHA abo
npu Aii Bonory. Take B3yTTA He Gyie BUKOHYBaTU NepeGaueHi ANA HbOro GYHKLIT Npu ekcnayaTauii B

MOKpUX ymoBaX. Tomy, HeoOXiAHO NparHyTw, o6 B3yTTa e 1y GyHKLito Bij
€N1eKTPUUHIX 3aPAIB | 3aN1eBHI0BANO 3aXICT NPOTATOM BCbOTO Nepiony eKcrnyaTauii. PekoMeHayeTbcs,
1406 KOPICTYBaY BCTaHOBUB Ha CBOEMY i TBI NOPAAOK p
onopy ixuacroi uepes inpomi y.

Bayrta iKaii PUCTOBYBANOCH TP! ii uac, a B BONOruX
iMOKpUX TMBOCTENl.

flKIO B3YTTA eKCINyaTyETbCA B YMOBAX, NPU AKUX BiAGYBAETHCA 3aBpyAHeHHA MaTepiany nijows,
PeKoMeHAYETbCA 06 KopucTyBay 060 i p BNACTUBOCTE!i B3yTTA

niepeq TMM, AK BBIiiTH B Hebesneuty 06nacTb. PeKoMeHIYETbes, 106 B MicyAX, Ae BUKOPUCTOBYETLCA

, ir npuBec TUBOCTE/i B3yTTA.

NPONYCKaHHA BOAM i MOFMMHAHHA BOLM.

Kateropia 3axucty S3 03Hauae, LU0 B3yTTA BIANOBIAAE BUMOTaM KaTeropii S2, ane okpim Toro € CTiitkum o

NPOKONiB, Ma€ pUneHy NigowBy.

Kateropia 3axucty S4 03Hauae, Lo B3yTTA BIANOBIAAE OCHOBHUM BIMOraM i Ma€ 3aKpuTy 06nactb n'aTH,

BOMO/Ii€ HTMENEKTPOCTATUYHIMI BNACTUBOCTAMM, MOTINHAE EHepriko B I'ATKOBIM YaCTHi, € CTiiikim 0

U3ENbHOTO ManviBa.

Kareropis 3axucTy S5 03Hauac, 1110 A0TPUMaHi BUMOTY KaTeropii 4 i B3yTTA € CTiiikum 0 NpoKonis i Mae

pugneHy nigowsy.

Cumgon P 03Havae, Lo NiaowBa e CTiiikoto A0 NpoKostie.
Tilikic

pami LS* nokpuTTAM.
Mo3nayena SRC 03Hauae CTifKICTb 40 KOB3aHHA Ha OCHOBAX 3 KepaMiYHOT AMTKM 3 SLS™ NOKpUTTAM i Ha
OCHOBAX3 CTalti, NOKPUTUX TILIEPONIOM.

*SLS— po3uuH naypuncynbgaty Hatpito.

DeTantHipaui i 3aXHCTy BKa3aHi B CTanaapri1S020345:2011.

W 0GMeXeHHA BUKOPUCTaHHA:

Y

P TA MiXK CT ic pUCTyBaYa
Byab-AKWX i30MI0BANBHUX eNeMeHTiB, OKPIM TPUKOTaXKHUX NaHuiluHUX BUPOGiB. AKWLO MiX CTenbKoio i
i 6 i iiBRacTHBOCTI cHcTeMyt

"B3yTTA-BKNAjKa"
® HotudikoBaHaycraHoBa:

it i TaoBaNe 0075.
CTCParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel 69367 Lyon Cedex07, France
® TloscHeHHA N03HaYeHb:
LAHTIPRO - b i 3HaKif TaBHuKa; LPTOMDXX, LPPOMBXX — Koz
Bipoby PROFIX; XX= 39-47 — po3wmip; KaTeropia 3axucty 6esneuroro 3yrta; YYYY/XX — pik i keaptan

0.

_ CTIAKICTb 710 TIPOKO/IB 3 CUNOI0

~ WKIPA
[ 1100 H, PUONEHA NIAOWBA

UeBsyrra Henpu3Hasene 1A BAKOPHCT2HA: ) LU YM  HEMAE METANEBHX _ AHTHENEKTPOCTATUYHI
a) anasaxuary Py, FReE LTINS BIIACTVBOCTI
b) B cepenoByLLi 3 BUCOKOIO TeMnepaTypolo, eeKT Aii AKoi € Nopil 3
100 °Cabo BULLOK, i AiKe MOXKe, ane He 0608 i b HaABHICTI0 iHdpayep! i
° ! A ~ ' _ CTIAKICTb 0 KOB3AHHA HA
nonyw . : ' SAKPHTA OBACTH MATH OCHOBAX 3 KEPAMISHOI T
Q HU3bKOIO paypoto, edekT Aii AKoi € )] paryp
50°Cabo Hikuoto, N _
d) s axucrysia — MOTTMHAHHA EHEPTIl _ CTIAKICTb 0 KOB3AHHA HA
2CBHEHIHA COMENEH B ITATKOBIVH YACTHHI KEPAMIYHII | CTAEBIVI OCHOBI
® 36epiraHHAi TexHiunmi pornap;
Bayrr cnig 36epi il ynakoBuis . KOMIO3UTHATH 3AXVCHIM MIAHOCOK -
imai Npw3Gepiransi THCHyTeal ,w;gbuouwamworo — SAXVUIAC MATLU CTYTHI BIE YAAPY

AOTARY 32 HUM, HeoBxXiaHo cTap
OUMCTUTH, @ NOTIM BUMUTH BPYHY 32 AONOMOr0l0 M'AKO FaHUipKW, 3MOYEHOI PO3UMHOM Tennoi Boaw i
muna. CywnTi npu KiMHaTHii TemnepaTypi, Hailkpallie B NPOBITPIOBaHOMY Miculi, 30aneKa Bia Axepen
Tenna.flicna crap i NIOTNALlY 33 B3YTTAM.
Jlornap 3a B3yTTAM 3piliCHIOETbCA 33 Aonomoroko 3acobiB Ana nornafy 3a B3yrtam. [ornap 3a

TeKCTUNbHUMM aig 3 CTynHUX 3ac06iB, Wwo
BUKOPYICTOBYIOTHCA J1A LibOTO.
Cnig il i i iB Ana gornaay.

Mpouenypy 3 AOrNARY CliA BUKOHYBATH He piAwe, HiX pa3 Ha MicAUb, a B BUNAKY IHTEHCUBHOrO
BUKOPUC i i Tiwe.

m TepmiHnpupaTHocri:

SEHEPTIEN 200 AX
CTANEBMI 3AXVCHMIA TIIAHOCOK —

— OGMEKEHE IPOMVCKAHKA — 3AXMUIAE TIATIbUI CTYNHI B YAPY
IMOFTHHAHHA BOJM SHETIE0 2001

 CTIKICTb 10 TPOKONIB3  MUOUIBA BHTOTOBNEHA 3
ok 11004 JIBOTYCTVHHOTO MOIYPETAHY

LRANLGLL

—MIAOLUBA BUTOTOBNEHA 3 OAHOTYCTWHHOTO NOAIYPETAHY

LURRGEER




HASZNALATI UTMUTATO
BIZTONSAGI LABBELI, terméktipus: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Eredeti Gtmutatd forditésa

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI
UTMUTATOVAL.

ést és a bi

FIGYELMEZTETES! Az dsszes bi vonatkoz6 fig

énivéddeszkoz, az150 20345:2011.
é www.lahtipro.pl

i labbeli — itovel ellatott egyéni véddeszkoz, a dolgozo labfejének védelmére,

amely megvédia dolgoz6 labfejéta munka soran 6t ér6 200 J-nal nem nagyobb iitésektdl ésa 15 kN- nal

nemnagyobb szoritd erdktl.

Hasznélat elGtt ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sériilés, szakadds, a talpa nics-e eltdrve. A cipd

felprobélasakor ellendrizziik, hogy nem nyomja-e a ldbat, nincs-e til szorosra kdtve a cip6fiizd, mert ez

gdtoljaalbfejvérellatasat.

FIGYELEM' A hasznalhﬂmsagor mmden alka/ommnlﬂlabbeh fe/verelekor ellendrizni sziikséges. Torések,

éncseréljiik acipdt djra.

Biztonsagilabbeli, a12016/425" del

késziilt. Azi érhetdazEl

u Haszndlat:

idejétdl.

Ahaszndlatutanacipdt

m Szallitas:

Acip6taz eredeti csomagolasaban kell szallitani, védeni anaptol és magas hémérséklettdl, nem szabad
asszenyomni, deformalni.

- c PP

IHa eleklruxlallkusfeltcltcdes vesze\ye all fenn, Javasclt az antielektrostatikus cipd hasznalata, amely
elvezeti az agyulékony anyagok és gozok gyulladasat a
keletkezett szikratdl, valamint, ha nem zarhat6 ki az dramiités veszélye elektromos berendezésektdl
vagy ramalattlévd alkatrészeitdl.

Figyelembe kell venni, azonhan hugyaz annstatlkus (Ip(l nem nyu]l teljes védelmet az dramiités ellen,
mivel csakbi at

Ha az dramiités veszélye nem zérhato ki teljesen, szukseg van wvabhl intézkedésekre a veszély teljes
kizdrasa érdekében.

Javasoljuk, hogy az ilyen intézkedések és az alabb felsorolt vizsgalatok a munkavédelmi intézkedések

FIGYELEM! Haszndlat elGtt meg kell nézni a ldbbeli védelmi it, hogy a munka

megfeleld védelmi szintii Idbbelit vdlasszuk. A védelmi kategdria szdma minden cipdn megtaldlhaté. A
védelmikategdridkat aldbb taldljameg.

(Csakafelhasznalasi célra hasznélja.

Alabbelit fel kell venni, a nyelvet elhelyezni és befiizni. A cipG bekités utan nem szorithatja a labat, de
iszhatle alabfeird] scondlkiil

Nem hasznélhatok olyan eszkozok amellyek a cid labhoz vald illeszkedését eldsegitik. Ezek az eszkozok
csokkenthetika cipd védelmiszintjét.

Hasznalat utén a cipdt ki kell fiizni és levenni. Nem szabad a cipdt nagy erdvel és/vagy kikités nélkiil
levenni.

A clpo olyan anyaguk felhasznalasaval keszult amelyek altalaban nem okoznak allergias reak(lo\

részét képezzék az adott Javasoljuk, hogy a Ok elektromos ellendlléséta
megfeleld véddhatds elérése érdekében a gyakorlatunkban a\kalmazatt 1000 MQ — os érték alatt
tartsuk. Az Uj termék esetében az ellendllasnak minimum 100 kQ- nak kel lennie, hogy korlatozott
védelmet biztositson az ramiités ellen vagy megvédjen a 250 V- ndl nem magasabb fesziiltséq(i sériilt
elektromos berendezés okoztatiztl.

A felhasmaloknak nsztaban keII Ienmuk azzal, hogy acipd, bizonyos koriilmények kozott nem biztosit

égség édelmi hozni
Azilyen cipdk elek

anedvességtdl.

6, vagy

Ezacipénem fogjateljesit
Feltétleniil szukseges tehdtannak a kcve(elmenynek a teIJesltese, hogy a cip haszndlata teljes ideje

iok, I b abad tovabb h
aterméket éskikell kérni orvos véleményét.

ol jelentése:

A

p gy taldlhatd, ahol

O - Mds anyag 8 Bor

m Avédelmi kategéria megvalasztasa:

AzSBK al5020345:2011norm:

AzS1 ka\eqona azt Jelen(l h gy a (ipd magasabb kove(elmenyeknek felel meg és a sarok rész zért,
rendelkezik.

Az S2 kategoria azt jelenti, hogy a cipd megfelel az S1 kovetelményeknek és korltozottan vizallg,
vizfelvétele csokkentett.

Az S3 kategoria azt jelenti, hogy a cipd megfelel az S2 kivetelményeknek és a barazdalt cipdtalpnak
kdszonhetden, aramiités ellen véd.

Az 54 szerinti vedelml kalegona az\ ]elen(l, hogya Iabbeh IEUESIII az alapkovelelmenyekel |||etve zért
arokré i

jelenti, hogya

alatt ami

Javasoljuk az iizemen beliili ellenalldsmérést bevezetni és ezeket rendszeresen, minél gyakrabban
ismételni.

Az | védelmi osztalyd cipd atazhat, ha hosszabb ideje hasznaljak és vizes, nedves koryezetben
elektromos vezetévé valhat.

Ha a cipdt olyan koriilmények kozott haszndljdk, ahol a talpa elszennyezddhet, javasolt, hogy a
hasznaldja minden alkalommal, mieldtt belép a veszélyes térbe, ellendrizze a cipd elektromos
tulajdonsagait.

Javasolt, hogy ahol antistatikus cip6t hasznalnak olyan, legyen a padi6, amely nem kapcsolja ki a cipd
dltal biztositottvédelmet.

Javasolt, hogy cipd al ne mds szigeteld hatdsti anyagot a ciptalp
és alab kozott, kizardlag kotdtt zoknit. Ha barmilyen betét van a Iab és a cip6talp kozott, javasoljuk a

m Notifikacids kozpont:

Az S5 szerinti védelmi kategdria az S4 kovetelményeken tdl talptszirssal szembeni védelmet és
bordézott talpatjelent.

AzPszil ztjelenti, hogyacipda
Az SRA szimbolum azt jelenti, hogy a cipd emulzmval szennyezett keramia padion csiiszasgatlo
tulajdonsagokkal rendelkezik.

Az SRC szm\bu\um azt]eleml, huqy acipd firdolajjal szennyezcdcn keramia és glicerollal

A leldségi értékelésta sz. notifikdcids kozpont végezte 0075.

(TCParcSc.T. Garn. -4, rue Herm. Frenkel

69367 Lyon Cedex 07, France

m Ajeldlésjelentése:

LAHTI PRO — az importdr/megbizott képvist gjelzése; LPTOMDXX, LPPOMBXX — PROFIX kod;
XX=: 39 47 - merel biztonsdgi Iabbeli védelmi kategéridja; YYYY/XX — labbeli gyartésénak éve és

15020345:201

m Felhasznalasi korlatozasok:

Azalabbicipé nem felel meg:

a) dramiitési ivédelemre,

b) magas hdmérsékletek esetén — ahol a hatdsok a 100C° vagy magasabb léghGmérséklet hatasaival
egyenértékiiek és amelyek sordn felléphet infravords sugarzds, langhatds, olvadt anyagok erdteljes
szétfroccsenése,

édelemre,

~IDIbetiikkel végzadik.

9 hol -5000- oslevegd hatasanak,

d) kémiaibehati o s G e b sugdrgisok esetén

m Tarolaséséllagmegévas:

A cipdt papir csomagolanygban szaraz helyen kel térolni, védeni a naptol és magas homérséklettdl. A

Minden haszndlat utan és a karbantartds el6tt alaposan meg kell tisztitani a cipét, utdna langyos
szappanos vizzel puha ronggyal kézzel megmosni. Szamanl szobahomerseklelen Iehe!oleg szellds
helyen, tavol a

Ad o

Atoxtilh 8l éerd

(itargyaktl.

tdsat.

részek

Acipétminimum h

javasolt

m Felhasznalhatdsagideje:

A megfelelgen karbantartott és szallitott cip a gyartastol szamitott 3 év keresztiil hasznalhatd. A
gyartdsideje minden cipn megtaldlhato.

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikai sériilés, kopds, torés, lyuk, szakadds esetén a cipd elveszti

10

—~EGYSZERES SURUSEGU POLIURETAN TALP

i T100N EROVEL SZEMBENI
-80R ~ TALPATSZURAS VEDELEM,
BORDAZOTTTALP
_ NEM TARTALMAZ FEM [ W sz
FREE ALKATRESZEKET TULAIDONSAG
. — ZART SAROK @—csu’szﬂssmoKERAMMPADLON
_ ENERGIA ELNYELO Z0NA  CSUSZASGATLO KERAMIA Es FEM
~ ASARKIRESZBEN PADLON
) KOMPOZIT ORRMEREVITO — VEDI AZ
—~OLAALLO — UJAKAT A 200)-NAL NEM NAGYOBB
ENERGAJ) UTESTOL
A FEM ORRMEREVITO — VEDI AZ UIIAKAT
s |
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VIZFELVETEL Sy iy
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AIZSARGAPAVI, produkta tips: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Originalas instrukcijas tulkojums

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR $0
INSTRUKCLU.

zlasit visus drosiba visus lietosanas

BRIDINAJUMS!
drosibas noradijumus.
Aizsargapavi pieder pie Il kategorijas individualas aizsardzibas lidzekliem un atbilst Regula 2016/425
nolikumiem ka ari ir izgatavoti saskana ar 150 20345:2011 normu. Timekla vietnes adresi, kura var
piek|it ES atbilstibas deklaracijai: www.lahtipro.pl
ARizsargapavi ir apavi, aizsardzibas lidzekli, kas paredzéti kaju un pédu aizsardzibai darba laika no
dazadlem riska faktoriem, apnkotl ar pirkstgalu aizsargiem pmjektetlem tada veida, lai nodrosinatu
200J i npret15
Pirms lietosanas sakuma nepiecieams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc
apavu uzvilksanas nepieciesams parliecinaties, ka tie nespiez pedu un nav parak stipri sasnoréti radot
pédas asins plusmas erobezosanu.
UZMANIBU! Pirms Katras lietosanas nepieciesams pérbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodilumu,
mehdnisku bojajumu, krdsas izmainas gadijuma apavus nepiecieSams parstat lietot un apmainit pret
jauniem apaviem.

® Lietosana:

IIZMA INIBU! Pirms lietosanas sakuma parelza/ apavu izvélei prieks veiktd darba nepiecieSams iepazities
ar dzibas klases é Klase ir uzradita uz katra apavu eksemplara.
Klasifikaciju apraksts aprakstits zemak.

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam.

Apavus nepieciesams uzvilkt uz kajas pédas, novietot méliti un sasnorét. Snorjot apavus nav jarada
pédu spiedienu, bet vienlaicigu nav jabat iespéjas izvilkt pedu bez atSnoréSanas. Nedrikst lietot
lidzeklus, kuri dod iespéju atri pielagot apavus pie pédas formas. Sadi lidzeki var samazinat
aizsardzibas pakapes samazinasanos.

Péc Iletosanas helgam apavus neplec\esams atdnorét un novilkt. Nav ieteicams novilkt apavus
pielietojot i

Sie apavi

izgatavoti no ma(erlallem kuri parasn nerada alerglskas reakcijas. Tomér var rasties sadu

intensitati.
| Lietosanasderigums:
A(bI|SIOXI kopti, glabati un

iruzradits uzkatr

datuma.

3év

&ti apavi saglaba lietosanas derig

IIZMANIBII' Jt-bkadu mehamsku boja/umu, lldl/umu, p/rsumll, caurumu gadijuma apavi zaude

paqdjis datum.

Pécli eigam Btsaskana ar tiesibu

m Transports
Apavus transportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatiras iedarbibas,
neloditun nedeformét.

Ietel:ams, lai antleleklmstatlskle apavi biti lietoti tad, kad ir nepiecielamiba samazinat
lade novadot ladinus ta, lai no dzirksteles nepielautu
uzliesmojuma rasanos, piem. dego3as vielas un tvaiki, ka ari kad nav pilnigi izslégts zem spriequma
atrodosos elektrisko iericu vai elementu radits elektriska trieciena risks. Tomér ieteicams pievérst
uzmanibu uzto, ka anti P 1 pret elektriska
trieciena risku, par cik rodas tikai noteikta elektriska rezistence starp pédu un pamatni. Ja elektriska
trieciena risks nav pilniba likvidéts, riska novérsanai nepieciesami papildus lidzek]i. leteicams, lai tadi
lidzekli ka ari zemak uzraditie merijumi btu darba vietu negadijumu novérsanas programmas dala.
leteicams, lai pamatojoties uz pieredzi izstradajuma ekspluatacijas laika tiktu nodrosinats vélamais
antielektrostatiskais efekts elektriska rezistence biitu mazaka par 1000 MQ. Jaunam izstradajumam
apakséja elektriskas rezistences robeza noteikta 100 kQ limeni, lai nodrosinatu ierobeZotu aizsardzibu
pret elektriskas stravas trieciena risku vai uzliesmojumu avan]as gadl]uma elektriskas iericés, kuras
strada pie 250V spriequma. Tomeér lietotajiem jaapzinas, k
pilnigu aizsardzibu un lietotdja aizsardzibai vienmeér nepleclesams plelle\ol papildus drosibas
[idzeklus.
Sada tipa apavu elektriska rezistence var ievéroja izmanities salociZanas, piesamosanas vai mitruma
iedarbibas rezultata. Sie apavineizpildis savu pielietojuma funkciju tos ietojot mitros apstaklos. Tapéc

inevarnodrosinat pieti aizsardzi

inevarnodrodinat

reakciju individuali gadijumi. Tad
ararstu.

p lietot

bolinozimé:

apaviem vai pievienotas birkas, kur
O - cits materials 8 -ada
o Aizsardzibasklasesizvéle:

Aizsardzibas klase SB nozimé, ka apaviizpilda normas IS0 20345:2011 pamatprasibas.

Alzsardzlbas klase S1 nozimé, ka apavi \zp\\da pamatpraslhas un ir ar slégtu papéza zonu, tiem ir
sibas, pédas dala

tekstila materials

Aizsardzibas klase S2 nozimé, ka apavi izpilda S1 prasibas ka ari papildus ir ar ierobezotu dens

caurlaidibu un absorbé adeni.

Aizsardzibas klase $3 nozimé, ka apavi izpilda S2 prasibas ka ari papildus ir necaurdurami un ar

rievotu pazoli.

Alzsardzlbas klase S4 nozimé, ka apaw izpilda pamatpraswbas ka ari w ar slegm papéza zonu,
amipasibam baiju péda,

adS4kaariir

Slmbulsl’nonme ka pazoleirnecaurdurama.
imé dzibu pretslidesanu

dzibu pret slidésanu uz
téraudavirsmas, kas parklataar glicerinu.
*SLS—arskidro mazgasanas lidzekli (Sodium Laureth Sulfate).
Detalizétainformacija par ai il ifikaci 15020345:2011 norma.

flizém, ku tasar SLS*.

SRC flizém, kuras parklatas ar SLS * un

| Lietosanasierobezojul

Sie apaviir paredzétilietosanai:

a) lainodrosinatuai 3

b) augstas vide, kuras sekas ir ar 100 °Cun augstakas gaisa temperatiras
iedarbibu un kuras var, bet nenoteikti raksturojas ar infrasarkana starojuma, liesmu vai lielu
izkususa metala s|akaturasanos,

) zemas {iras vi
iedarbibu,

d) lai nodrosinatu ierobeZotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem
starojumiem.

rdzibu pret lektrisko bistamib

es, kuri élonisir -50°Cvaizemaka:

m Glabasanaunkopsana:
Apavus nepleuesams glabat kanona |epakojuma sausas, vedinatas, no saulex un augstas

ietas. aliekt

Péc katras lietosanas ka ari sakot kopsanu apavus nepieciesams ripigi notirit un mazgat lietojot mitru

dranu saslapinatu silta ddens un ziepju kidruma. Zavetlstabas\emperatura, vislabak védinata vieta,
alunosil Pécriipigas zave: i aktapavu kopsanu.

Apavus nepieciesams kopt ar adas apaviem paredzenem kupsanas Ildzekhem No tekstila materiala

arwspaveﬂ lidzek|i

Kopsanu nepieciesams veikt ne retak ka reizi ménesi, bet intensivaslietosanas gadijuma palielinat tas

11

ir nepieciesams tiekties pie ta, Ia|apaV||zp||d|(usavu|admunovadlsanas |e||elojumafunk(uuunvwsu
ietos: i %inatu aizsardzibu. Lietotaiiem ietei lektricka

bieZoslaikaintervalos.

I Klasifikacijas apavi, ja tiek lietoti ilgaku laiku var absorbét mitrumu, bet mitros un slapjos apstaklos

varparvérsties par elektriska ladina vadamiem apaviem.

Ja apaw nek lietoti apstaklos, kums pazoles materials tiek piesarnots, ieteicams, lai lietotajs pirms
wenmer itu apavu elektrisk Ietelcams, Ialvmas kurtlek

etapavu

Istelcams, Ia\ apavu lietosanas laika nekadi izolacijas elementi, iznemot tekstila zeku izstradajumus,

lietotaja péd; Ia}ebkadslellktms liunpéds

m Notifikadijasinstiticija:

(TC ParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel 69367 Lyon Cedex 07, France

m Apziméjumuskaidrojums:

LAHTI PRO —importétajafirmas / pilnvarota parstavja zime; LPTOMDXX, LPPOMBXX — PROFIX kods;
XX=39-47 — izmérs; aizsargapavu aizsardzibas kategorija; YYYY/XX — apavu razosanas gads un
kvartals; sérijas numurs — beidzas ar burtiem ZDI.

ion  NECAURDURAMA AR SPEKU 1100N,
“RIEVOTA PAZOLE
F“EE ~NAV METALA ELEMENTU — ANTIELEKTROSTATISKAS TPASTBAS
r I AIZSARDZIBA PRET SLIDI UZ
- SLEGTA PAPEZAZONA @ KERAMISKAS VIRSMAS
_ ENERGUAS ABSORBCLA NIZSARDZIBA PRET SLIDI UZ
PAPEZA ZONA ~ KERAMISKAS UN TERAUDA VIRSMAS
N PURNGALA KOMPOZITA MATERIALA
c
A T U 175ARGS - AZSARGH PEDAS PIRKSTUS
W Lo BY  pRer 200 ENERGUAS TRIECIENY
) PURNGALA TERAUDA AIZSARGS —
s
{f;‘)u‘f)izm ;;‘g;‘;é‘ﬁf — AZSARGA PEDAS PIRKSTUS PRET 2001
ENERGUAS TRIECIENU
 NECAURDURAMA AR PAZOLE IZGATAVOTA NO
SPEKU 100N ~ DIVKOMPONENTU POLIURETANA
a ~ PAZOLE ZGATAVOTA NO VIENKOMPONENTA POLIURETANA




KASUTUSJUHEND
KAITSEJALANOUD, tootetiiiip: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Originaalkasutusjuhendi tlge

ENNE KI\SUTAMISTLUGEGE LiiBI KAESOLEV KIISlI'I'lISJUHEND

Hooldust tuleb teostada mitte harvemini kui kord kuus, kuid intensiivse kasutamise korral

Sl
TAHELEPANU! Tuleb tutvuda koikide kasutusjuhendi ohutusreeglitega, mis
puudutavad toote ohutut kasutamist.
Kaitsejalanoud kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Maarus 2016/425
satetele ning on tnudemd vastavalt IS0 20345:2011 nouetele. Internetiaadress, kus ELi
¢] www.lahtipro.pl
Kaitsejalandud on kasutaja labajalgade kaitseks traumade eest totamise ajal ette nahtud
kaitseomadustega jalatsid, mis on varvasteosas kujundatud nii, et tagaksid kaitse lookide eest
energiaga 200Jjasurve eest koormusel 15 kN.
Ennekasutama asumist k llida, et jalatsid i olek rebenenud, tald ei oleks
pragunenud. Peale jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalgu ega oleks liga
tugevaltiimberjala, mis takistabjalgade vereringet.

tihedust.

m Kolblikkusaeg:
Vastavalt hooldatud, sallltalud ja transpordnud jalatsid séilitavad oma kolblikkuse 3 aastat,

arvestades i a ..nahlawgal

TAHELEPANU! Ukskaik mis I pragude, aukude, rebendite
korral, kaotavad jalatsid olbli olenemata i (ie maddunud aje
pikkusest.

P i jaloppu tuleb need vastavalt

m Transport:
Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta péikese ja kdrge temperatuuri eest, mitte
painutada ega deformeerida.

TAHELEPANU! Kasutuskdlblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust. Kui ilmnevad praod,
mehaanilised vigastused, virvimuutus, tuleb lopetada jalatsite kasutamine ja vahetada need uute
vastuvilja.

= Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria mdrgistusega, et valida
teostatavate tdode tarvis diged jalatsid. Kaitsekategooria mdrk on paigutatud igale jalatsile.
Kaitsekategooriad on kirjeldatud allpool.

Kasutageainultnagu ettenahtud.

Jalatsid p jalga, asetada keel digesti
ei tohi pohjustada jalgadele surumist, kuid samal ajal ei tohi olla voimalik jalga jalatsist eemaldada
ilma paelu lahtingdrimata. Ei ole lubatud kasutada vahendeid, mis voimaldavad kiiremat jalatsi
sobitumistjalaga. Niisugused vahendid vdivad vahendada kaitsetaset.

Peale kasutuse 16ppu, tuleb jalatsid lahti nddrida ja jalast ara votta. Jalatseid ei tohi jalast votta
tugevatjoudu kasutadesja/vilahtingorimata.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis iildjuhul ei pohjusta allergilisi reaktsioone. Siiski
voib iiksikutel juhtudel esineda selliseid reaktsioone. Niisugusel juhul tuleb katkestada toote
kasutamine ja konsulteeridaarstiga.

Valmistamise materjal on mérgitud sildil, mis asetseb jalatsis voi on jalatsile lisatud, kus siimbolid

tahendavad:
O - muu materjal é:‘; -nahk
m Kaitsekategooria vali

Kaitsekategooria SB tahendab, et jalatsid vastavad normi IS0 20345:2011 pohinduetele.

Kansekategonna S1 tahendab et jalatsid vastavad pohinduetele ja on kinnise kannaosaga,
iatneelav.

Kaitsekategooria S2 téhendab, et jalatsid vastavad S1 nduetele ning on téiendavalt piiratud

veelabilaskvusegajaveeimendumisega.

Kaitsekategooria $3 tahendab, et jalatsid vastavad S2 nouetele ning

tallamustriga.

Kal\sekaleguona s4 lahendab et jalatsid vastavad

ning on kinnise k

iatneelav,
ia$5 tahendab, etjalatsi b i ik a
Siimbol Ptahendab, ettald on l6dgikindel.
Margistus SRA tahendab libisemiskindlust SLS*-ga kaetud plaatidestpinnal.

Mrgistus SRC tahendab libisemiskindlust SLS*-ga kaetud keraamilistest plaatidest pinnal ja
gliitserooliga kaetud teraspinnal.
*SLS — naatriumlauriiilsulfaadilahus.

k iatapnei i daval15020345:2011 normis.

m Kasutuspiirang:
e

a) rgiga pakkudakaitset el
b) kdrge temperatuuriga keskkonnas, mille toime on vorveldav 100 °Cvoi korgema temperatuuriga
ohu toimega ja mis vdivad, kuid ei pea olema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi vdi

) madala temperatuuriga keskkondades, mille toime on vérreldav -50 ° C voi madalama
ohutemperatuuritoimega,

o) pi . " iaohuvii

m Sgilitamineja hooldus:

Jalatseid tuleb séilitada pappkarpides kuivas, hasllvemlleemud knhas ka\mes neid paikese ja korge

i Jalatsitesailitamisel et tohi neid p:

Pérast igat kasutuskorda ja enne hooldust, tuleb jalatsid pahjalikult puhastada ja seejrel pesta

kasitsi leiges vees niisutatud ja seebise pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt

héstiventileeritavas kohas, soojusallikatest eemal. Parast taielikku kuivamist asuge jalatseid

hooldama.

Jalatseid tuleb hooldada jalatsite hooldusvahendit ktiil leb hooldada sellek

ettenahtud iildkattesaadavatevahenditega

9ig

[] :

On soovitatav, et vajadusel kasutataks antistaatilisi jalatseid, va nii

voimalust, véltimaks sademest siittimise ohtu, nt tuleohtlikud ained ja aur, ja kui risk ei ole taielikult
valistatud, on ilodgi oht voi pinge all ol ide poolt. Soovitatav on
siiski podrata téhelepanu sellele, et antistaatilised jalatsid ei suuda pakkuda elekmlu i vastu
piisavat kaitset, sest see tagab vaid aluspinnajajala vahel 0gi

ei ole taielikult karvaldatud, on vaja riski valtimiseks rakendada edaslsl meetmeid. On soovitatav, et
sellised meetmed ja jargnevad uuringud oleks osa
kohaselt on soovitatav, et noutavat antistaatilist efekti tagav toote elektritakistus oleks kasutamise
ajal madalam kui 1000 MQ. Uue toote elektritakistuse alampiiriks on 100 k0, et pakkuda pingega
kuni 250V tootava elektriseadme rikke puhul piiratud kaitset ohtliku elektrilodgi voi siittimise vastu.
Kuid kasutajad peavad teadma, et teatud juhtudel ei pruugi jalatsid pakkuda piisavat kaitset ja
kasutaja kaitseks tuleb alati kasutada taiendavaid ettevaatusabindusid. Seda tiiiipi jalatsite
elektmak\stus voib tunduvalt muutuda seoses painutamise, mustuse Vi mlskuse mojuga. Kui

jalatsid ei taida neile p:
Seepdrast on vaja piiiida tagada, et jalatsid taidaks neile pandud eleklrllaengu tokestamlse
funktsmom pidevaltja kallsekskogu iooniajajooksul. S k
dja daneid ning sageli
Klassifikatsiooni | jalatsid voi ida niiskust, kui nei ikk ja nii

d

Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus tallamaterjal on saastunud, on soovitatav, et kasutaja
kontrolliks alati enne ohutsooni sisenemist jalatsite elektrilisi omadusi. On soovitatay, et alal, kus
kasutatakse antistaatilisi jalatseid, aluspinna takistus ei suudaks muuta jalatsite poolt tagatavat
kaitset.
On soovitatav, et jalatsite kasutamisel mingeid isoleerivaid elemente, vilja arvatud kootud sokid, ei
pandaks jalatsitalla ja kasutaja jala vahele. Kui moni sisetald on paigutatud jalatsitallaja jala vahele,
soovitame testidajalatsite/sisetalla elektrilisi omadusi.
® Noteeritudinstitutsioon:

- - . - 0075,
(TCParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel 69367 Lyon Cedex 07, France

m Margistuse selgitused:

LAHTI PRO — importija/volitatud esindaja firmamark; LPTOMDXX, LPPOMBXX — PROFIX kood;
XX=39-47 — suurus; kaitsejalandusid kaitsekategooria; YYYY/XX — jalatsite tootmise aasta ja
kvartal —lopus tahed ZDI.

~NAHK —TORKEKINDLUS 1100N, TALLAMUSTER

EREE —METALLIVABA — ANTISTAATILISED OMADUSED

LIBISEMISKINDLUS KERAAMILISEL
— KINNINE KANNAOSA @ PORANDAL
_ KANNAOSA ENERGIAT _ LIBISEMISKINDLUS KERAAMILISEL
NEELAV " JATERASEST PORANDAL

_ KOMPOSIITVARBAKAITSE — KAITSEB

—NAFTAKINDLUS Y
" VARBAID 200} LOOGI EEST

TALD ON VALMISTATUD KAHE

~ TORKEKINDLUS 1100N “TIHEDUSEGA POLUURETAANIST

PIIRATUD VEELABILASKVUS _ TERASVARBAKAITSE — KAITSEB
" JAVEEIMENDUMINE VARBAID 200) LOGGI EEST

—TALD ON VALMISTATUD UHE TIHEDUSEGA POLUURETAANIST

LUBRRGEEBE




WHCTPYKLIA 3A EKCTUTOATALINA
OBE30MACABALLYW OBYBKW, npoussoactBeH Tun: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
[IpeBoA Ha OpurMHaNHaTa UHCTPYKLMA

NPEAV AA NPUCTBNUTE KbM YNOTPEBA TPABBA [IA CE 3AMO3HAETE (bC

UTEQHATAUHCTPYKLIMA.
Efl /i ! Tpaea da np BCUYKU (8BP3AHU €
ynompeda.
0 su8ll (pegmm 3 aTa Ca B CHOTBETCTBHE ¢
M0CTaHOBNEHWATa Ha  PernameHT 2016/425 W ca u3paBoTeHu B Cbrnacie ¢ HopMata IS0 20345:2011.
I\ a choTBeTCTBYe: WWW.lahtipro.pl
6yBKI1, KOUTO 1IMaT Npe iicTBa, 3a3aWmTana

XopWnaTa Ha nmpeﬁmenn OT HapaHABaHWA N0 Bpeme Ha PaboTa M a CHAOREHN C enemenTH, KouTo
OCHTYPABAT 3aLL4UTa OT YAAP CeHeprA PaBHa Ha 200 )M HATUCK CbC cuaHa HaTicka pagHaHa 15kN.

Mpeay aa npucTbAUTe KbM ynoTpeba TpAtsa 4a NpoBepuTe 4ank 06yBKHTe He a MOBPe/EHH, Pa3KbCaHM i
Aanu noAmeTKara He e nykHata. (e 06yBareTo TpAGBa Aa ce yBepuUTe, de 06yBKaTa He y6uBa XoAunoTo u
[anu He e IPEKOMEPHO CTerHaTa Bpb3Kara. [IPEKOMEpHO CTErHaTaTa BPb3Ka MO 12 OTpaHuyM NIpUTOKa
HaKpbB KbMX0AUNOTO.

BHUMAHME! Ty 0c . Banyyat,
4e 3aBeexume NpoNyKBAHUS, NPOITBPKBAHUS, MeXTHUYHU N0BPedl, I]L{BEIVWBHN(I)? mpatea da cvmenume
0bysKume cHoB.

m Ynotpe6a:

BHUMAHHE! Tpedu ynompe6a mp: cuen

a
"Ha8cAKaom o6ygKume e onucanano-ony.

06yBKiTe TpAGBa A2 Ce CNOXAT HA XOAMANOTO, €3UKBT A CE HATNACH, A e/} TOBA BP3KWTe A2 Ce 3aBbPXAT.
3aBbp3aHuTe BYb3KM He TPAGBA /12 CTUCKAT XOAWTIOTO 1 CbLLIEBPEMEHHO He TPAGBA A2 MMa BB3MOXKHOCT
ofiyskata A ce cubye Ge3 ga ce passbpxe. He TpAGBa f1a ce 3N0A3BaT CPe/ICTBa, KOWTO N03BONABAT Mo~
6bp30 Hanacsate Ha 06yBKaTa KbM XoaunoTo. MofobHM cpeAcTBa MOraT A2 HaMANAT epUKACHOCTTa Ha
3aupTara,
(nep, ynotpe6a o6yBkwTe TpAGBa Aa ce pasBbpKaT U Cbbyar. 06yBkuTe He TpAGBA Aa ce CbOyBaT KaTo ce
U3N0N3Ba CWNa WM KOTATO BPb3KHTE 3 3aBbP3AHI.

Matepuany, anepr Morar ga
e NOABAT UHAMBIAYaNHM TakuBa. B To3u Giyuaii ynoTpe6ata Ha NpoflykTa TpAGBa Aa e NpeyCTaHoBU
TpAGBa f1a ce NOTBPCUNEKapCKa oMo,
Marepuanue, 0T KOWTo 06yBKUT Ca 3PGOTEHH Ca Ha ETUKETa, KOJITO Ce HaMUPa WM & IPUNIOXEH KbM

O - Apyr MaTepuan 8 - KoXa

ChoTBeTHMTE
m 360p Ha kaTeropua Ha 3awuTa:

TeKCTWIeH MaTepuan

KateropusTa Ha 3awuTa SB 03Hauasa, Ye 0GyBKWTe W3MbAHABAT W3UCKBAHWMATA Ha HopmaTa ISO

Tpabsa

n TpA6ea ,aBay
6baeno-yecta.

-yectaynotpe6au A Tpadea aa

m (poKHaroHocT:
(botBeTHO « "
or, T80. []aTa Ha NPOU3BOAC

06yBKI Ca CbC CPOK Ha FOAHOCT OT 3 TOAMHM

BHUMAHHE! B cnyyail Ha kakeamo u 0a e Mexaru4Ha nospeda, NpomspKeaHe, Hanykeawe, npodynyeaxe,

Cnien KaTo ca HerofHu 3a ynotpeba, oByBKiTe TpAGBa Aa Ce YTAIUUDAT B CbOTBETCTBHE C NPaBHMTE
pa3nopenbu.

m Tpaucnoptupane

06yBKuTe TpAGBA Aa Ce TPAHCNOPTUPAT B OPUTMHANHATA MM ONaKOBKA, TPAGBA Aa Ce Ma3AT OT CTbHE U
BUCOKA TeMTIEPATYpa U /1a He e O bBAT WM AeGOpMUpAT.

L

Mpenop na B UyYauTe, B KOUTO Ma HeoBxoaumocT
712 Ce HaMan Bb3MOXHOCTTA OT eneKTPUYECKO 3apeXIaHe, Upe3 OTBEXK/IaHe Ha eneKTpOCTaTuIHUTE
3aAM TaKa, Ye Aa Ce U3KITI0UI ONACHOCTTA OT MOAIBATA Ha UCKPA, HAMP. 3aNanNMI CyBCTaHUUM U Nap U B
ayyaue, PHCKBT T NOpaXeHHe, €N1eKTPUYECTBO Wi OT
€/IeMeHTH, HaMUpaU Ce MOA Hanpexenye. penopbuBa ce Ja Ce 0GbPHe BHUMAHME Ha TOB3, Ye
eeKTPOCTaTHYHNATE 06YBKI HE MOTaT Aia OCATYPAT [OCTaTbuHa 3aUluTaTa OT TOKOB YAap, 3aujoTo
OCUTYPABAT OpaHiYeHa PeSUCTEHTHOCT Ha MIPOXOAMMOCT Ha eNeKTPUYECTBO. AKO OMACHOCTTa 0T TOKOB
yaap pepcTBasa pHcKa.
Mpenopbusa ce TakiBa CpeACTBa W U3BpOeHNTe Mo-Aony 3CTeBaHAA 4 GBAAT YacT oT Nporpamara 3a
U36ArBaHe Ha HeWwacTH Cyyail Ha paboTHoTo MACTo. Mpenopbusa ce, CbriacHo Hanpasere onui,
PE3UCTEHTHOCT ocur deKT o
BpeMe Ha ekcnnoatauys, na 6Gbe no Hucka ot 1000 MQ. 3a HoBO M3henue fonHaTa rpaHuLa Ha
Pe3ucTeHTHOCT 100k0, 3aaa ce ocurypu orp: 3aLU4Ta 0T ONaCeH TOKOB
YAap WK OT 3aNaNBaHe B CUTYaL|tA Ha NI0BPe/a Ha IOBPEAA Ha eneKTpoypes, paoTely Ny HanpexeHie
110 250V. Mopeburenute TpAGBa Aa ce CboBpasAT CT0Ba, 4e Npu onpeAeneHn yU10BHA 00yBKMTE MOraT Aa
He NPE/ICTaBNABAT 10CTATbYHA 3alUATa W BUHArK TPAGBA A2 e MPeANPHUEMAT MepKH 3a AOMbAHTENHa
3awwTa

Pe3UCTEHTHOCTTa Ha eNEKTPYECTBO Ha 06YBKNTE OT TO3/ TUN MOXe a NPETbPM 3HAUMTENHM NPOMEHH B
Cnyyail Ha OrbBake, 3aMbCABAHE WK NpH BIara. 0BYBKUTe He U3MBAHABAT GYHKILMMTE CH aKO € MOKPO.

[¢ TpAGBa Np nacec na
U3TBAHABA 3ALLMTHATE G QYHKLIMI NP3 LANOTO apeme Ha ynorpe6a. Ha norpeGurenute ce npenopbusa
TeHTOCT T80
Knac| Morat noemar /asanouar

AKo obysuTe ce B YCI0BIA, B KONTO 7e yana ce npenop
BWHaru fa NpoBepABa enekTpuyeckuTe (BOICTBA HA DﬁyEKVIYE npean Aa Haenese B onauca obnacr.

20345:2011 crara (Trananees
c*momwenanamanw(Bow(mamnacﬁyskwe,

KateropusTa a sauura $103Hauasa, oc "bC3aTBOPEHa - 5

3 na HUKaKBH

nleTanmar p TraHanerara. penop P ynorpeva Anam
CPE/CTBA MExAY CTBNANOTO W IOAMETKATa 0CBEH Yoparik. AKO MeXay CTbNanoTo U noAMeTkaTa ce ciara

KateropuaTa Ha 3awuTa S2 03Hayasa, Ye 06yBKuTe Siu P y P L y
CTenKa, ce npenopbyBa Aa bar nposep pideckiTe i CBOIC

P T

Kareropuata Ha 3awuta S3 o3Hauasa, ue olysKute s2 -

B CbBMECTUMOCTTa CU3HC 75.CTC

PesuCTeHTHOCT
KateropusTa Ha 3aluuTa S4 03Hauasa, e 0ByBKNTe M3MBAHABAT OCHOBHHTE U3UCKBAHMA M (A CbC
3aTBOpEHa Neta umar TATUHA CBOJICTB It eHepruA B YacTTa Ha Netara n @
Pe3UCTEHTHI Ha MALIWHHO MaCno.
KateropnaTa Ha 3awuTa S5 03Hauaga, ye 06yBKiTe S4
Pe3nCTeHTHOCT!
3HHKP03HB‘-IHKH,VEHDﬂMETKaTaepE!M(TENTNﬂNﬂ“pOGMBﬂNE.
3ak SRA 03HauaBa PE3VICTEHTHOCT Ha NOAXTb3BaHe Ha NOBBPXHOCT OT KePaMIUYHI MAOUKI, NOKPHTH C
SLS*.
3Hak SRC 03HauaBa Pe3uCTEHTHOCT Ha NOJX/Tb3BaHe Ha MOBBPXHOCT OT KEPAMMUYHM MNOYKH, MOKPHTH C
SLS* MHa CToMaHeHa NOBbPXHOCT, NOKpUTa CFANLEPON.
*SLS—pasrBop naypucyndar Ha HatpuA.
3a 15020345:2011.

m OrpaHuyeHne npuynorpe6a:
06yBKHTe He canpeAHa3HaveHw 3a ynotpeda:
a) Cleniace OCUrypy 3aLLHTa OT eNeKTPUYECKM TOK U ONlaCHO HaNPeXeHMe 0T ToK,
b) B 30Hu C onacHa TemnepaTypa, KOATO e CPaBHUMA C Bb3AEHCTBIE Ha Bb3AYX C Temnepatypa ot 100 °C

WK N0 BUCOKA W KOWTO MOraT, HO He € 3afbMMKUTENHO Aa (e XapaKTepu3upat C Hanuyueto Ha

bpauep

) B30HY CHUCKA TeMNePaTypa KOATO @ CPaBHUMa C Bb3/ieiiCTBHE Ha Bb3AYX CTemnepatypa oT-50 °C unmuc
10-HUCK,

d) cyenocurypABaHE Ha 3aLUMTA OT XUMIUYECKH CPEACTBA WM FIOHHO U3MbYBaHe.

m (bXpaHeHue M NoAAPbKKA:

06yBKuTe TpAGBa /12 Ce CbXPaHABAT B TEKCTYPHIU ONaKOBKI Ha CyX¥ 1 TIPOBETPUBH MECTa M Aa Ce Na3AT o

CTbHUE U BUCOKA TemnepaTypa. Mo Bpeme Ha CbxpaHeHye Ha 06yBKUTe Te He TPAGBA Ja e CTbBaT U

fedopmupar.

Cnepy BCAKa ynoTpeba U npeu noAApbKKa 06yBKiTe TPAGBa A2 e NOYHCTAT CTapaTeNIHO U e T0Ba Aa Ce

U3MWAT C MeK Napuan 1 Xnaaka BoAa Cb canyK. fla ce cywar npu CTaiia TemnepaTypa, Haii-gobpe Ha

NPOBETPUBO MACTO, /Jaey 0T TOMAMHKM M3TOUHNLY. (el U3CylwIaBaHe ce NPUCTBIIBA KbM NOAAPBXKA Ha

06yBKuTe.

Oﬁyskm TpaGBa Aa Ce NOALBPKAT C noMnuua Ha CPeCTBA 32 NOAPBXKA HA KOXeHU 0BYBKM.

ParcSc.T.Gam. -4, rue Herm. Frenkel 69367 Lyon Cedex07, Fran(e

W 06:icHeHe Ha 03HAYeHNATa:

LAHTI PRO — dupmeH 3HaK Ha u3HocuTens/ ymbaxomoluieHus npezcrasuten; LPTOMDXX, LPPOMBXX —
kops PROFIX; XX=39-47 — pasmep; kateropusi Ha 3aLyuTa Ha obe3onacapatuy o6yskw; YYYY/XX— roauHa u

—MOAMETKA OT EAHOMNIACTOB NOANYPETAH

TPUMeCE Pl GyksuteZDI.
w PESHCTEHTHOCT HA TPOBYIB ChC
g ~KoA ~ CUTA 110N, NOACUAEHA NOAMETKA
METAL BEREL | P eneTPOCTATH A CBORCTEA
FRee QLG =
N B _ PEBVCTENTHOT HA MOAXTb3BAHE
SATBOPEHA TETA @ BLPXY KEPAMV4HA NOBBPXHOCT
ABCOPSHPAHE HA PESHCTERTHOT HA IOXT3BAHE
— EHEPTVA B YACTTA HA — BPXY KEPAMMUHA M CTOMAHEHA
TIETATA NOBBPXHOCT
TIPEATASEH BPbX — 3ALITA HA
~ PESHCTEHTHOCT HA — NATLYTE HA TIPYCTTE OT YAAT
MALLVHHO MACTO el
OTPAHMYEHA P2 (PENTASEH BPbX— 3ALLVTA HA
—~MPOMYCKIMBOCT W | R - e saneu or AT
ABCOPBIVA HA BOJA LS ceneprin oo
PESHCTEHTHOCT HA _TIOAMETKA OT JBYNTACTOB
~ 1POBMB CbC CHNA 1100N TONMYPETAH

TeKCTun TpAGBa CTBNHUTE 32




NAVOD NA POUZIVANI
BEZPECNOSTNI OBUV, typ vyrobku: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Preklad pivodniho névodu

PREDZAHAJENIM POUZIVANISE SEZNAMTES TIMTO NAVODEM.
Uchovejte navod pro piipadné
VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajici se bezpecnosti a veskeré pokyny
tykajicise bezpecného pouzi
Bezpet fobuv patiidoll.k i
Nafizeni 2016/425 a je vyrobend v souladu s normou IS0 20345:2011. Intemetové adrese, na ni je
pistup k EU prohlaseni o shodé: www.lahtipro.pl
Bezpednostni obuv je obuy, kterd ma ochranné ucely, je urcend k ochrané chodidel uzivatele pfi
pradi, v 3pickach vybavend tuzinkami navrzenymi tak, aby chrénily proti tderu s energiirovnou 200 ) a
predstlacenim zatéZirovnou 15kN.
Pred zahéjenim pouzivani je tieba zkontrolovat, zda obuv neni poskozend, roztrzena, podrézka neni
praskla. Po obuti je tfeba se ujistit, Ze obuv netlaci nohu a neni pfilis silné zasnérovand, aby nebyl
omezovan priitok krve do chodidel.
POZOR! Vyhodnoceni thdnasn k pauzrvam je treba provést pried kazdym poutzitim. V pripadé zjisténi
prasklin, predFeni, prestatobuv pouZivat avyménitjina
novou.

U,
vsouladu

ochrannyc

yJe

u PouZival
POZOR! Pred zahdjenim pouzivdni se seznamte s oznacenimi kategorie ochrany za ticelem sprdvné
volby obuvi k provddéni praci. Kategorie ochrany je umisténa na kazdém kuse obuvi. Kategorie ochrany
Jsoupopsanénize.

¥ Jtevy
Obuv nasadte na chodidla, narovnejte jazyk a nasledné zasnérujte. Snérovani obuvi by nemélo
zpiisobit tlak na chodidla a zéroveri by nemélo umoznit vytazeni chodidla bez rozvazani tkanicek.
Nepouzwejte pvostvedky, které umoznup rychle15| piizpiisobeni obuvi tvaru chodidla. Takové

y by mohly zpiisobit
Pn ukondeni pouzivani je tieba rozvézat a povolit tkanicky a obuv sundat. Nesundavejte obuv s
pouzitim velkésily a/nebo bez povolenitkanicek.

Tato obuv je vyrobend z materiali, které obycejné nezpiisobuji alergické reakce. Mohou se vsak
vyskytnoutindividualni piipady takovych reakci.V takovém pripadé je tieba prestat vyrobek pouzivat
aobrtitsenalékafe.

Material je popsany na visacce, ktera je na obuvi, nebo pfipojena k obuvi, kde jednotlivé symboly
zZnamenaji:

- textilni materidl O - jiny material é:‘; -kiize

[ Volha kategorii ochrany:
hrany SBznamend, ze obuv. y15020345:2011.
Kategorie ochrany $1 znamend, ze obuv splnuje zak\adnl pozadavky a ma uzavienou patu, anti-
évlastnostia pohlcuje energiiv p
Kategorie ochrany S2 znamend, Ze obuv spliuje zakladnl pozadavky S1 a navic ma omezenou
propustnostvody aabsorbovénivody.
Kategorie ochrany $3 znamena, Ze obuv spliiuje pozadavky 52 a navic je odolnd proti prorazenia ma
podrézkus hrubymvzorem.
Kategone ochrany 54 znamend, ze obuv spliiuje zakladni pozadavky a mé uzavienou oblast paty,
évlastnosti, p i paté, je odolna proti ymhmotam.
Kategorie ochrany S5 znamend, Ze obuv spliiuje pozadavky jako S4 je odolnd proti prorazeni a mé
podrazkushrubymvzorem.
Symbol Pznameng, zejepodrazka odolna proti prorazeni.
Oznaceni! skl podkladuzkeramickych dlazdickrytych SLS*.
Oznaceni SRC znamend odolnost proti skluzu na podkladu z keramickjch dlazdic krytych SLS* a na
ocelovém podkladu krytym glycerolem.
*SLS—roztok laurylsulfétusodného.
Podrobné nf k
m Omezeni pouzi
Tatoobuv neniurcend k pouzivani:
a) zatcelem zajisténi hroi
b) Vprostredlsvysokoum\nmn jejiz disledkyjsou imvzduchusteplotou100
°Cnebo vyssia pro které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zafeni, plameny nebo velké
rozstiky roztaveného materidlu,
<) Vprostredis nizkou teplotou, jeji diisledky jsou srovnatelné s piisobenim vzduchu s teplotou -50
°Cnebonizsi,
d) zaicel éochrany proti chemickému ohrozenineboi
m Skladovaniatidrzba:
Obuv je tieba uchovavat v lepenkovych obalech na suchych vetrany(h mlste(h chranenou pred
benims| vysokou teplotou. B&hem skladovanis
Po kazdém pouZiti a pred zahajenim tdrzby je tfeba obuv fadné ocistit a nasledné rucné umyt s
pouzitim mékkého hadfiku navihceného v roztoku vlazné vody a mydla. Suste v pokojové teploté,
nejlépe v dobre vétraném misté, daleko od zdrojii tepla. Po dikladném osuseni Ize zadit s udrzbou
obuvi.
Udrzbu obuvi pmvadejres puuzmm prostredku na tidrzbu kozené obuvi. Prvky vyrobené z textilniho
7ujte s pouZitim v fedki urcenych ktomuto ticelu

hrany évnormé|5020345:2011.

d
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Udrzbu provédime minimainéj mésiciav pfipadé fizvyste Cetnost.
m Doba pauzltelnnsn
Vhodné udrs uc 5 4obuvsiuch podobu3rokyod data

vyroby. Datum vyroby je vidét na kazdém kusu obuvi.
POZOR! V pripadé jakéhokoliv mechanického poskozeni, piedfeni, prasklin, dér, roztrzeni ztrdci obuv
, dob iul f

yroby.

Opoti jetiebalikvidovatvsouladu

ipredpisy.
m Doprava
0Obuv dopravujte v pivodnim obalu, chrarite pred slunecnim zafenim a vysokou teplotou, nestlacte a
nedeformujte.
» Inf
Doporucuje se pouzivani antielektrostatické obuvi v pfipadech, kdy je nutné snizit moznost vzniku
elektrostatického naboje, prostfednictvim odvadéni elektrostatickych naboji tak, aby bylo vylouceni
nebezpeci zapéleni od jiskry, napv hoflavych latek a par a kdyz neni zcela vylouceno riziko zasahu
i proudem zpi i zafizenim nebo soucastkami pod napétim.
Doporucuje se viak vénovat pozornost tomu, Ze proti-elektrostatickd obuv nemize zajistit
dostatecnou ochranu proti zasahu elektrickym proudem, protoze zpiisobuje pouze urcitou
elektrickou rezistanci mezi chodidlem a podkladem. Pokud nebylo nebezpeci zésahu elektrickjm
proudem zcela eliminovano, je nezbytné piijmout dalsi kroky za ticelem vyhnuti riziku. Doporucuje
se, aby takové prostiedky a nize uvedené vyzkumy byly ¢asti programu prevence nehod na pracovisti.
Doporucuje se, aby v souladu se zkusenostmi elektricka rezistance vyrobku zajistujici pozadovany
antielektrostaticky efekt byla v obdobi pouzivéni nizsi nez 1000 M. Pro novy vyrobek dolni hranici
elektrické rezistance byla urcena na drovni 100 kQ, aby zajistila omezenou ochranu pred
nebezpecnym zasahem elektrickym proudem nebo pred zapélenim v situaci poskozeni elektrického
zafizeni pii napéti do 250 V. Uzivatelé by si vsak méli védomi toho, e v urcitych podminkach nemusi
bytobuv dostatecnouochranouaprooc
Elektrickd rezistence obuvi tohoto typu se miize ménit v ddisledku ohybéni, znecisténi nebo vlivem
vlhkosti. Tato obuv nebude spliovat predpoklddanou funkci béhem pouzivéni ve vihkych
podminkéch. Je tedy nezbytné snaZit se o to, aby obuv spliiovala predpokladanou funkci odvadéni
elektrickych nabojii a zajistovala ochranu po celou dobu pousi zivateldim se doporucuje urceni
vnitropodnikovym vyzkumem elektrickou rezistanci a provédéni téchto vyzkumu v pravidelnych a
Castych casovych odstupech.
Obuv . klasifikace miiZe absorbovat vihkost, pokud se nosi po del3i dobu a ve vhkych a mokrych
podminkéch se miize stétobuvivodivou.
Pokud je obuv pouzivané v podminkach, v nichz se material podrazky znecistuje, doporucuje se, aby
uzivatel vzdy ovéfoval elektrické vlastnosti obuvi pred vstupem do nebezpecné oblasti. Doporucuje
se, aby v mistech, kde se pouZivé antielektrostaticka obuv, nebyla rezistance podkladu schopnd
prekonat ochranu zajistovanou obuvi.
Doporucuje se, aby v dobé pouzivéni obuvi nebyly mezi podrazkou obuvi a chodidlem umistovany, s
vyjlmkou puncucharskych vyrobkii, Zadné jiné \zolacm pvvky PokudJe mezi podrazknu achodidlem
doporucuje

mélybytvady piijatyjesté dalikroky.

y viozka.
o Autorizovand osoba:

Posouzenishody s pozadavky se ziic: ba¢.0075.

CTC ParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel 69367 Lyon Cedex07, France

m Vysvétlenioznaceni:

LAHTI PRO - firemniznacka importéra/ zplnomocnéného zastupce; LPTOMDXX, LPPOMBXX — kod
PROFIX; X -47 — rozmér; kategdria ochrany bezpecnostnej obuvi; YYYY/XX — rok a ctvrtleti
vyroby obuvi; sériové ¢islo—ukoncené pismeny ZDI.

i  ODOLNOST PROTI PRORAZENI SESILOU
T100N, PODRAZKA Z HRUBYM VZOREM
— CHYBI KOVOVE PRVKY [ R w-eLectrosTaTce
FREE VLASTOSTI
T 0DOLNOST PROTI SKLUZU NA
'& UZAVRETA OBLAST PATY @ PRI
PORLCOVAN ENERGIEV ODOLNOST PROTI SKLUZU NA
= oATOVE CATI ~ KERAMICKEM A OCELOVEM
PODKLADU
[T OCHRANNAKOMPOZITOVATUZINKA -
o O — CHRANIPRSTY NOHY
PRED ZARIZENIN S ENERGII 200)
[ETTr— P2 OCHRANNA OCELOVA TUZINKA-
R — CHRANT PRSTY NOHY
" AABSORPCEVODY &.— PRED ZARIZENIM S ENERGII 200
o0  PODRAZKA VYROBENA S POLYURETANU
DVOIHUSTOTY
T100N
m - PODRAZKA VYROBENA S POLYURETANU JEDNE HUSTOTY




NAVOD NA POUZIVANIE
BEZPECNOSTNA OBUV, typ vyjrobku: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Preklad pdvodného ndvodu

PRED. ZAHAJEN [ POUZIVAMIA SA ZOZNAMTE S TVMTO NAVODOM.

Uch

j
VYSTRAHA! Precitajte si vSetky vystrahy tykainre sa bezpefnuxrl a vSetky pokyny
tykajiicesabezpecného pouzivania.

Bezpecnostna obuv patri do II. kategdrie osobnych ochrannych prostriedkov, je v siladu s

ustanoveniami Nariadenie 2016/425 a je vyrobend v siiladu s normou IS0 20345:2011. Internetovej

adresy, na ktorej je mozné najstEU vyhlasenie o zhode: www.lahtipro.pl

Bezpednostna obuv je obuv, ktord mé ochranné (icely, je urcend na ochranu chodidiel uZivatela pri

pradi, v $pickach vybavend zosilnenymi Spicami navrhnutymi tak, aby chranili proti tderu s energiou

200Japredstlacenim zétazou rovnou 15kN.

Pred iaje treba t, i obuv nie je poskodena, roztrhnutd, podrazka nie je

prasknuta. Po obutiu je treba sa presvedcit, Ze obuv netlaci nohu a nie je prilis silne zasnurované, aby

nebol obmedzovany prietok krvido chodidiel.

POZOR! Vyhodnotenie vhodnosti na pouzivanie je treba vykonat pred kazdym pouZitim. V pripade

zistenia prasklin, predretia, mechanickych poskodeni, zmeny farby je treba prestat obuv pouzivat a

vymenitjunanovou.

m Pouzivanie:

POZOR! Pred zahdjenim pouZivania sa zozndmte s oznaceniami kategdrie ochrany za ticelom spravnej

volby obuvi na vykondvanie prdce. Kategdria ochrany je umiestend na kazdom kusu obuvi. Kategdrie

ochranystiopisanénizsie.

o 7! Vst
Obuv nasadte na chodidla, narovnajte jazyk a ndsledne zasnurujte. Snurovanie obuvi by nemalo
sposobit tlak na chodidla a zarovefi by nemalo umoznit vytiahnutie chodidla bez rozviazania $ntirok.
Nepouzivajte pmsmedky, kiore umuznuju ry(hle}sle prispdsobenie obuvi tvaru chodidla. Takéto

prostriedky by
Po ukonéeniu pouzwamaje trebarozviazata povolit Snirky a obuv vyzut. Nevyzdvajte obuv s pouzitim
velkejsily a/alebo bez povolenia $niirok.

Tato obuv je vyrobend z materidlov, ktoré obycajne nespasobuiji alergické reakcie. Mozu sa viak
vyskytndt individudlne pripady takych reakcif. V takom pripade je treba prestat vyrobok pouzivat a
obratit'sanalekéra.

Materidl je opisany na visacke, ktor je na obuvi, alebo pripojena k obuvi, kde jednotlivé symboly
znamenajui:

textiny materidl <> iny materidl 8 “foza

m Volba kategorii o(hrany

K

hrany. fiuje zakladné poziadavky normy 150 20345:2011
Kategoria ochrany S1 znamend, ze obuv spliuje zdkladné poziadavky a ma uzavretd patu,
antielektrostatické viastnostia pohlcuje energiuv pétovej Casti.

Kategdria ochrany $2 znamend, ze obuv spliiuje zkladni poziadavky $1a okrem toho ma obmedzent
priepustnostvody aabsorbovanievody.

Kategdria ochrany $3 znamend,
mé podrazkus hrubymvzorom.
Kategorie ochrany S4 znamend, ze obuv spliiuje zakladni poziadavky a mé uzavretu oblast péty,

y $2 a okrem toho je odolnd proti prebitiu a

obuv spliuje poi

Kategorie ochrany S5 znamend, Ze obuv splfiuje poZiadavky ako S4 je odolna proti prebitiu a ma
podrézkus hrubymvzorom.

Symbol Pznamena, Ze je podrézka odolnd proti prebitiu.

0OznaceniSRA {protiskizu dlazdickrytych SLS*.
0Oznaceni SRC znamend odolnost proti skizu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS* a na
ocelovom podkladu krytym glycerolom.

*SLS— mztokIaurylsulfatuscdnehu

P éi aci 0 1 pnévnorme|S020345:2011.

Tatoobuvniejeurcend napouzwame

a) zaicelom zaisteniaoc i ickym prad

b) V prostrediu s vysokou tep\olou, ktorej dosledky st porovnatelné s pasobenim vzduchu s teplotou
100 °Calebo vy3Sou a pre ktoré moze, ale nemusi byt typické infracervené Ziarenie, plamene alebo
velké rozstreky roztopenéhomaterialu,

) Vprostrediu s nizkou teplotou, ktorej ddsledky sti zrovnatelné s posobenim vzduchu s teplotou -50
“°Calebonizsou,

d) za icelom obmed

m Skladovanieatdrzba:

Obuv je treba uchovavat v lepenkovych obaloch na suchych, vetranjch miestach, chranend pred
6 imsink i ckladovaniusa ob ol ¢ 2leh .

protichemickému ohrozeniualeboi iareniu.

Po kazdom poufitiu a pred zahdjenim (drzby je treba obuv riadne ocistit a nasledne rune umyt's
poutitim makkej handry navihcenej v roztokuvlaznej vody amydla. Susl pokojové teplote, najlepie
nadobre vetranom mieste, daleko od zdrojov tepla. Po doklad) ids {idrzbu obuvi.
Udrzbu obuw vykunavaﬂe H pouzmm proslnedku na udrzhu kuzene} obuvi. Prvky vyrobené z

cenychnatentoucel
idrib

Iatrah I P e

Odrzbu vmesiacuav pouzivaniaviacrazy.

m Doba pouZitelnosti:

15

Vhodne udrzované, uchovavana a dopravované obuv si uchovava pouZitelnost po dobu 3 roky od
datumuvyroby. Datum vyroby je vidiet nakazdom kusu obuvi.
POZOR! l/ Pllpadf akehakl}lvek mechanl(keha poskodenia, predretia, prasklin, dier, roztrhania strdca

Ip il vyrm/y
Opotrek tobuvje treba likvidovatvstlad ymipra
m Doprava
Obuv dopravujte v povodnom obalu, chréiite pred sinecnym Ziarenim a vysokou teplotou, nestlacajte
anedeformujte.
® Informacie tikaiii i : ckei ob

Odpordca sa pouzivat antielektrostatické obuv v pripadoch, ked je nutné znizit moznost vzniku
elektrostatického naboja, prostrednictvom odvadzania elektrostatickych nabojov tak, aby bolo

vylicené nehezpe(enslvc zapalema od |skry, napr. horlavych létok a par a ked nie je up\ne vylucene
Tiziko zasahi o i

ariadenim alebo stci

Odportica sa vsak venovat pozomost tomu, Ze antielektrostaticka obuv nemoze zaistit dostatocnd
ochranu proti zasah ickym pridom, pretoze spdsobuje iba urcitd elektrickou rezistanciu medzi
chodidlom a podkladom. Pokial' nebolo nebezpecenstvo zésahu elektrickym pridom (plne

ellmlnovane, |e nutne prual dalsie krcky za ticelom vyhnutia sa rmku Odpomca sa, aby takéto
”

Odpordica

e
sa, aby v suladu 50 skusenosmml elektrickd rezistencia vyrobku zaistujica pozadovany
antielektrostaticky efekt v dobe pouzivania bola nizsia ako 1000 MQ. Pre novy vyrobok dolné hranica
elektrickej rezistancie bola urcend na tdrovni 100 kQ, aby zaistila obmedzent ochranu pred
nebezpecnym zasahom elektrickym pridom alebo pred zapélenim v situdcii poskodenia elektrického
zariadenia pri napatiu do 250V. Uzivatelia by si vsak mali byt vedomi toho, Ze v urcitych podmienkach
nemusi byt obuv dostatocnou ochranou a pre ochranu uZivatela by mali byt vzdy prijate este dalsie
kroky.

Elektrickd rezistancia obuvi tohto
vlhkosti. Tato obuv nebude spliovat predpokladant funkciu pri pouzivaniu vo vihkych podmienkach.
Preto je nutné snaZit sa o to, aby obuv spliiovala predpokladanti funkciu odvadzania elektrickjch
nabojov a zaistovala ochranu po celou dobu pouzivania. Uzivatefom sa odporica urcit
vnitropodnikovym vyskumom elektricki rezistanciu a vykonavanie takychto vyskumov v
pravidelnych a castych casovych odstupoch.

Obuv 1. lasifikicie moze absorbovat vlhkost, pokial sa nosi dlhsiu dobu a vo vihkjch a mokrych
podmienkach samoze stét obuvouvodivou.

v dosledku ohvb. nedisteniaalebovol

Pokial je obuv pouzivan v podmienkach, v ktorych sa material podrazky znecistuje, odportica sa, aby
uzivatel'vidy overoval elektrické vlastnosti obuvi pred vstupom do nebezpecné oblasti. Odportca sa,
aby v miestach, kde sa pouZiva antielektrostatické obuv, nebola rezistancie podkladu schopnd
prekonat ochranu zaistovan obuvou.

Odporiica sa, aby v dobe pouzivania obuvi neboli medzi podrézkou obuvi a chodidlom umiestiiované,
s vynimkou pan(ucharsky(h vyrobkov, zladne iné \zola(ne prvky Pokla\ Je medzi podrazkou a

chodidl vlozka.

® Autorizovand osoba:
Postideniazhody ba¢.0075.
(TC ParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel 69367 Lyon Cedex 07, France

Zicastnila

u Vysvetlenie oznadeni:

LAHTI PRO - firemné znacka importéra/ spl éhozastupcu; LPTOMDXX, LPPOMBXX - kod
PROFIX; XX=39-47 —rozmer oria ochrany 1d j obuvi; YYYY/XX—rok akvartal vyroby
b éislo—ukoncené iz0l
) ODOLNOST PROTI PREPICHNUTIU SO
-Koza ~SILOU 1100N, PODRAZKA Z HRUBYM
VZOROM
_ BRAK ELEMENTOW S B
F“EE METALOWYCH . ANTIELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI
PN ODOLNOST PROTI SKLZU NA
" — UZAVRETA OBLAST PATY @ = ERAMICKOM PODKLADE
 POHLCOVANIEENERGIE ODOLNOST PROTISKLZU NA
~V PHTOVE) CASTI ~ KERAMICKOM A OCELOVOM
PODKLADU
~ opouNost pRoTI OCHRANNA KOMPOZITOVA $PICA —
POHONNYM HMOTAM —~ CHRANI PRSTY NOHY
PRED ZARIADENIM S ENERGIOU 200)
OBMEDZENA PPA  OCHRANNA OCELOVA SPICA—
~PRIEPUSTNOST “\a — CHRANI PRSTY NOHY
AABSORPCIAVODY L) PRED ZARIADENIM S ENERGIOU 200)
ODGLNOST PROTI PODRAZKA VYROBENA S POLYURETANU
~ PREPICHNUTIU SO ~ DVOIAKE! HUSTOTY
SILOU 1100N
g —~PODRAZKA VYROBENA S POLYURETANU JEDNEJ HUSTOTY




MODE D'EMPLOI
CHAUSSURES DE SECURITE, type de produit: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
(Traduction de la notice originale)

LEPRESENTMODE D'EMPLOI DOIT ETRE I.U ET(OMPRISAW\NT L'UTILISATION.
Conserverlemoded' i

AVERTISSEMENT! Lire tous les avertissements de sécurité et toutes les instructions et
consignes desécurité.

Chaussures de sécurité appamennem ala deuxieme catégorie d'équipement de protection individuelle et
ont ions de la Reégl 2016/425 et fabriqués émentalanorme SO
20345:2011. Sur I'addresse du site www.lahtipro.pl vous troverez |'acces a la déclaration de conformité de
I'VE.

Chaussures de sécurité ce sont des chaussures ayant des propriétés préventives, destinées a protéger les
pieds de I'utilisateur des Iésions qui peuvent survenir sur le lieu de travail, dotées des embouts congus pour
fournir une protection contre les chocs de I'énergie de 200 J et contre la compression sous une charge de
compression égalea15kN.

intensive augmentersa fréquence.

m Duréede conservation:

nnnpn'u\\llserl? iode de3annéesa

tockéeset
pterd icati i visiblesurc

ATTENTION! En cas de dammages mécaniques, les fmrremems les fsswes les trous, les de(hllwex les

Aprés une période d'utilisation, des chaussures doivent étre €liminées conformément a la législation
applicable.

m Transport:

Transporter des chaussures dans leur emballage d'origine, al'abri du soleil et de la chaleur, ne pas écraser ou
déformer.

Les chaussures vous protégent contre les intempéries sans tenir compte des conditions inaires et
extrémes.

Avant l'utilisation, vérifiez si les chaussures ne sont pas endommagées, déchirées, si les semelles ne sont pas
fissurées. Apresavmrmlsles chaussures, assurez-vous qu'elles n appnmenl pas les pieds et qu'elles ne sont

larestriction du fluxsanguin

ATTENTION! Il faut réaliser [‘évaluation de ['aptitude a l'emploi avant chaque utilisation. En cas de fissures, de
frottements, de dommages mécaniques, de décoloration il faut cesser de les utiliser et les remplacer avec de
nouvelles chaussures.

m Utilisation:

ATTENTION! Avant utilisation lire les indications de la catégorie de protection afin de choisir correctement des
chaussures pour le travail @ effectuer. La catégorie de protection est placée sur chaque chaussure. Les catégories
deprotection sont décrites ci-dessous.

Utiliser conformémentasa destination.

Mettre les pieds dans les chaussures, ranger la languette et ensuite lacer. Le lagage de chaussures ne devrait
pas causer la compression des pieds, et en méme temps, il ne devrait étre possible de sortir les pieds des
chaussures sans les délacer. Ne pas utiliser des mesures qui permellmnt I'adaptation plus rapide de

alafc du pied. C tion.

Délaceret enlever\esrh es les ch:
et/ousanslesdélacer.

Ces chaussures sont faites de matériaux qui généralement ne provoquent pas de réactions allergiques.
Toutefois il peut y avoir des cas individuels de telles réactions. Dans ce cas, arrétez d'utiliser le produit et
consultezvotre médecin.

Lematéri indiquésur

matieres textiles O - autres matériaux B cuir

m Sélection des catégories de protection:

ir utilisées. Ne pas enl une grande force

[
Il convient d'utiliser ces chaussures antistatiques lorsqu'il est nécessaire de minimiser I'accumulation de
charges électrostatiques, par leur dissipation, évitant ainsi le risque d'inflammation des vapeurs ou
substances inflammables et si le risque du choc électrique d'un appareil électrique ou d'un élément sous
tension n'a pas été completement éliminé. Il faut savoir cependant que les chaussures antistatiques ne
peuvent pas garantir une protection adéquate contre le choc électrique puisqu'elles introduisent
uniguement une veswstance entrele pied et le sol. Sl le risque de choc électrique n'a pas été complétement
€liminé, des mesure p essentielles. De aussi bien que
les essais additionnels mentionnés ci-aprés doivent faire partie des contrdles de routine du programme de
sécurité du lieu de travail. L'expérience démontre que, pour le besoin antistatique, le trajet de décharge a
travers un produit doit avoir, dans des conditions normales, une résistance électrique inférieure a 1000 MQ &
‘tout moment de la vie du produit. Une valeur de 100 ki est spe(lﬁee comme étant la limite inférieure de la
résistance du produit a I'état neuf, afin d'assurer une certail Electri

ou contre l'inflammation, dans le cas ol un appareil électrique devient défectueux lorsqu'il fon(tlonne ades
tensions inférieures a 250 V. Cependant, sous certaines conditions, il convient d'avertir les utilisateurs que la
its'avérer inefficace et d' @tre utilisés pour

éviter

protection fournie par

protéger, atoutmoment, le porteur.
Larésistance électrique de ce type de chaussure peut étre modifiée de maniére significative par la flexion, la
contamination ou par I'humidité. Ce genre de chaussures ne remplira pas sa fonction si elle est portée dans
des conditions humides. Par conséquent, \Iest écessaire de s'assurer que le produit est capable d plirsa
mission des ch i tune certai ion) pe

dantsa durée
devie. llest conseillé au porteur d'établir un essai a effectuer sur place et de vérifier la résistance électrique a
intervalles fréquents etréguliers.
Lesch alac

absorber!' iell

delongues

Silesch ilisées dans d diti

le porteur doit toujours
vérifier les propriétés électriques avant de pénétrer dans une zone a risque. Dans les secteurs oll les
chaussures antistatiques sont portées, la résistance du sol doit étre telle qu'elle n'annule pas la protection

La catégorie de protection SB signifie que la chaussure est conforme aux exigences dela donnéepar

novme'\SOVZOMS:ZOH, O . R Au porter, aucun élément isolant, & I'exception des chaussettes normales ne doit étre introduit entre la
: R T posséde p lepied d Siun msenes\ I I lepied, il convientde
I k 'énergie dutalon, s dlectriaues do!|

La catégorie de protection S2 signifie que la chaussure est conforme aux exigences de la S1 et en plus elle

possedelapénétration etabsorption d'eau limitée.

La catégorie de protection S3 signifie que la chaussure est conforme aux exigences de la S2 et en plus elle
sdel Il forationetl lle3

Lacatégorie tion quelach f { posséde

vérifier

m Organisme notif
Lorgani o 2 a3 100 giduee diévaluation del
(TC ParcSc.T.Garn. - 4, rue Herm. Frenkel

69367 Lyon Cedex07, France

L

I Iab d'énergiedutalon, |
la (aiegune de pvoie(\mn SS SIgnIﬁE que la chaussure est conforme aux exigences de la S4 et en plus elle

lle acrampon:

lAHTI PRO- marquedel|mpena(eur/mandalawe,LPToMl'lXX LPPOMBXX — code de PROFIX; XX=39-47
de sécurité; YYYY/XX — année et trimestre de fabrication;

Les chaussures dalvenl etre mamlenuex a I ‘aide des prodmtx d" entrellen pnur les (haussuves en cuir. Les

Il convient de respecter des recommandatlons accompagnant des prodults d'entretien

~SEMELLE FAITE EN POLYURETHANE A MONO DENSITE

L igni résistantea numevo de série- terminé par les lettres ZDI.
L igni I é 'uneSLS*. RESISTANCE A LA PERFORATION
Le marquage SRCsignifie la semelle antidérapante sur carreaux céramiques recouverts d'une SLS* et sur sol -WR — AVEC FORCE DE 1100N, SEMELLE A
enacierrecouvertdeglycérol. CRAMPONS
*SLS—laurylsulfate de sodium.
i ionsdétaillé dans| 20345:2011. FRE‘; SANS ELEMENTS EN METAL —~ PROPRIETES ANTISTATIQUES
m Restrictionde l'utilisation:
Cesc s
- .& - ¢ RESISTANCE AU GLISSEMENT SUR
;; Em"cmmmI."m“"m i : ; lectriques ‘ ) — ARRIERE FERME @ CARREAUX CERAMIQUES
d'airde 100 °Cou plus et qui peuvent, mais nedowem pas ne(essalrementetre (aranenses parlaprésence  ABSORPTION DENERGIE RESISTANCE AU GLISSEMENT SUR
d' infrarouge, 3 ~DUTALON — CARREAUX CERAMIQUES ET SUR
e R 5 | "
4} dont! SOLENACIER
d’ande-Sq"(oummns,. ‘  RESISTANCE AUX EMBOUT DE PROTECTION EN COMPO-
d) pourfourniruneprotec h HYDROCARBLRES SITE — PROTEGE DES DOIGTS DE PIEDS
m Stockage etentretien: AUN CHOC DE 200 JOULES
Lesch. doivent & é i dans de bien ventilés, al'abri du
soleiletdela chaleur Lors dustock chaussures. PENETRATION ET ABSORPTION YA EMBOUT DE PROTECTION EN
de ~ DEAU REDUITES “\\s —ACIER - PROTEGE DES DOIGTS
Aprés chaque utilisation, les chaussures doivent étre soigneusement nettoyées et lavées a la main & I aide ¥  DEPIEDS A UN CHOC DE 200 JOULES
d'unchiffon douxtrempé dans une solution d'eau tiede et du savon. Laisser sécherala é
de préférence dans un endroit aéré, loin des sources de chaleur. Aprés le séchage complet, procéder & RESISTANCE A LA PERFORATION _ SEMELLE FAITEEN POLYURETHANE
I'entretien des chaussures. " AVEC FORCE DE 1100N " ADOUBLE DENSITE

appropriés. L'entretien doit étre effectué pas moins d'une fois par mois, et dans le cas d'une utilisation

16




NAVODILA ZA UPORABO
ZASCITNA OBUTEV, tip proizvoda: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Prevod izvirih navodil za uporabo

PREDZACETKOM UPORABE SEZNANITESEZNAVODILI ZAUPORABO.

Shranit dil P
OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za varno uporabo
izdelka.

Iascitna obutev sodiv kategorijo Il osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425
inje pmizvedenavsk\adusstandardnm I5020345220H,

Naslo P iEU:www.lahtipro.pl
Zaicitna obutev je obutev, ki ima zascitne Iasrncstl in s0 namenjene zasciti stopal uporabnika
pred poskodbami med delom. Opremljene so z zascitnimi kapicami, ki so oblikovane tako, da
zagolavljajnzasmopred udarcizenergijo 200Jin stiskanjem s tlacno obremenitvijo 15 kN.

Pred up: ite, alije obutev pos| raztrganainalije podplat razpokan. Potem kosi
nadenete obutev se prepricajte, da vas ne tisi in da vezalke niso pretesno zavezane, kar omejuje
dotokkrvivstopala.

POZOR! Primernost za uporabo prevenre pred vxakokmmo upombo V primeru razpok, raztrganih

hanskih poskod®, razb b
deloy e p

amenjatizanovo.

m Uporaba:

vzdrzevanje ustrezno prilagodite.

m Zivljenjskadoba:

Iivljenjska doba ustrezno vzdrzevane, hranjene in prepeljane obutve znasa 3 leta od datuma
proizvodnje. Datum proizvodnje je naveden na vsakem kosu obutve.

POZDR' I/pnmeru kakrsnih kolimehanskih poskodb, obrabe, mzpak lukenj, rﬂzrrgnmh delovobutev

ledenaohdobie kii

u Prevoz:

Obutev prevazajte v originalni embalazi
nezvijajtein ne preoblikujte.

m Informacija o antistat
Pnpomclpvo je, da se annstatlcna obutev uporablja takrat, kadar je treba zmanjSati moznosti
ihnabojev tako, daseizkljucinevarnost vziga
zaradiiskre, npr. vnetljivih snoviin hlapov, in kjer ni popolnoma izkljucena nevarnost elektricnega
udara, ki ga povzrocijo elektricne naprave ali elementi pod napetostjo Pnpovocl]wo;e upostevan

daantistaticna obutev ne zagotavlja zadostne zascite pred tno

vskladu

ite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve

i obutvi:

POZOR! Pred uporab: itez 0znakami jjzascite znamenom ustrezne izbire obutve za
doloceno vrsto dela. Kategorija zascite je navedena na vsakem kosu obutve. Kategorije zascite so
opisanespodaj.

Obutevsinadenite na noge, ustr tite jezikin nato . Zavezane vezalke ne

smejo prekomerno stiskati stopal, hkrati pa mora biti omngnreno sezuvanje brez potrebe po
ju vezalk. Ne bljajte sredstev za S ilagoditve obutve obliki vasega

stopala. Taka sredstva lahko znizajo stopnjozascite.

Po koncu uporabe odveZite vezalke in sezujte obutev. Ne sezuvajte se z uporabo velike sile in/ali

brezodvezovanjavezalk.

Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskih odzivov. Odzivi koze se

lahko pojavijo v posameznih primerih. V tem primeru je treba prenehati z uporabo izdelka in se

posvetovatizzdravnikom.

Proizvodni material, naveden na obutviali priloZen k obutvi, kjer posamezni simboli pomenijo:

tekstilni material O—drugmatevial g—usnje

m |zhira kategorij zascite:

Kategorija zascite SB pomeni, da Cevlji ustrezajo le osnovnim zahtevam standarda 15O
20345:2011. Kategorija zascite 1 pomeni, da Cevlji ustrezajo osnovnim zahtevam ter imajo zaprt
predel pete, antistaticne znacilnostiin vpijajo energijov predelu pete.

Kategorija zascite S2 pomeni, da cevlji ustrezajo zahtevam S1 ter imajo omejeno prepustnost in
vpijanjevode.

Kategorija zasite S3 pomeni, da cevlji ustrezajo zahtevam S2 ter so odporni na prebod in imajo
rebrast podplat.

Kategorija zascite S4 pomeni, da cevlji ustrezajo osnovnim zahtevam ter imajo zaprt predel pete,
antistaticne znacilnosti, vpijajo energijo v predelu petein so odporni na oljain goriva.

Kategorija zascite S5 pomeni, da cevlji ustrezajo zahtevam S4 ter so odporni na prebod in imajo
rebrast podplat.

Simbol P pomeni odpornost podplatana prebod.

Oznaka SRA testirana protizdrsnost na keramicnih ploscicah z raztopino SLS*. Oznaka SRC

upornost le med stopalom in tlemi. Ce nevarnost elektriénega udara ni pnpnlnnma izlocena, je
treba uporabiti dodatno varovalno opremo za zascito pred obstojecim tveganjem. Priporocijivo je,
da so taka sredstva in spodaj omenjeni preizkusi del programa za preprecevanje nesre¢ pri delu.
Priporocljivo je, da je elektricna upornost proizvoda, ki zagotavlja zahtevan antistaticni ucinek,
med uporabo proizvoda nizja od 1000 MQ. Za nov proizvod spodnja meja elektricne upornosti
znasa 100 k0, kar zagotavlja omejeno zascito pred nevarnim elektricnim udarom ali v2|g0m v
primeru poskodbe elektricne opreme, ki deluje pod napetostjodo 250V. Vs i i
uposlevan dav do\ocemh pogoph obutev ne predxtavha zadustne zasclte zato moraju biti za

p dnosprej

Elektricna upornost obutve tega tipa se lahko bistveno premeni zaradi upoglbanja umazanije ali
vlage. Obutev ne bo |zpu|n]eva|a svuje usnovne funk(ue med uporabu vmokrih puguj Bistveno
jestremeti k temu, da bo obutevi janja elektricnih nabojev
m zagotavhala zas(ito skozi celoten cas njene uporabe Upovahnlkom se priporoca, da dolocijo

preizk lektricne upornostiterjih opravljaj ihintervalih.
Obutev kategorije | lahko vpija vlago, e se nosi dlje casa, v vlaznih in mokrih pogojih pa lahko
postane prevodna obutev.
Ceseobutevuporabljav pogojih, kjer se unicuje podplat, priporo¢amo, da uporabnik vedno preveri
elektricne lastnosti obutve pred vstopom na nevarno obmocje. Priporodijivo je, da na mestih, kjer
seuporabljaantistaticna obutev, upornost tal nitaka, da bilahko znizala raven zascite obutve.
Priporodljivo je, da se med uporabo obutve med podplatom Cevlja in stopalom uporabnika ne
nahajajo nobeniizolacijski elementi, zizjemo pletenih nogawc Ce se med podplamm |n stopalom
nahaja kakrsnikolivlozek, je priporodijivo, da preveri i
m Priglaseniorgan:
V postopku ugotavljanja skladnosti ijesodeloval
CTCParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel
69367 Lyon Cedex07, France
= Pomen oznak:
LAHTI PRO - oznaka uvoznika/pooblascenega zastopnika, LPTOMDXX, LPPOMBXX — koda
PROFIX, XX=39-47 — velikost, kategorija zasCite zascitne obutve; YYYY/XX — leto in Cetrtletje
proizvodnje obutve; serijska, ki se zakljucis crkami ZDI.

iglaseni 3t.0075.

testirana protizdrsnost na keramicnih ploscicah z raztopino SLS* in testirana proti na

jeklenihtlehzglicerinom.

*SLS— razmpmanamjevegalavnlsulfa&a

Podrobneinf ij asi denev

m Omejitve uporabe:

Obutevniprimernaza uporahn

a) zazagotovitevpi

b) v okoljih z visoko temperaturo, katerih ucinke je mogoce primerjati s tISUmI pri temperaturi
zraka 100°C ali vec in za kalereje Iahkn znacilna, ah pa ne, navzocnost infrardecega sevanja,

dardu1S020345:2011.

itnega

plamenova ta

<) vokoljihznizko katerihucinkiso ljivis tistimi pri izraka-50°Cali
manj,
d)za ljanj jenezas(itep cnimnapadom alii

m Shranjevanjeinvzdrievanje:

Obutev hranite v kartonski embalau v SLIhIh in prezracenlh prostorih, ne |zpostavuajte soncnim

Zarkomin visokim it vijajtein

Povsakokratni uporabi obutev natancno oistite ter jo nato rocno umijtezmehko krpo, namocenov

topli vodi z milom. Susite na sobni temperaturi, najboljSe na dobro prezracenem prostoru, v
j virovtoplote.Z butve lahko zacnete, k

Vzdrzevanje ubutve se 0pmw zuporabo sredstev za nego usnjene obutve. Na delih iz

_ ODPORNOST NA PREBOJ S SILO 1100 N

—USNJE
REBRAST PODPLAT
—BREZ KOVINSKIH DELOV k — ANTISTATICNE LASTNOSTI
FREE

_ _ ODPORNOST NA ZDRS NA KERAMICNI
ZAPRT PREDEL PETE PODLAG!
_ ABSORBCIJA ENERGIJEV _ ODPORNOST NA ZDRS NA KERAMICNI
PREDELU PETE IN JEKLENI PODLAGI

KOMPOZITNA ZASCITNA KAPICA, KI SCITI

— ODPORNOSTNAOLAN — NOZNE PRSTE PRED UDARCI Z ENERGLIO

BRGEORE

GORIVA 2001,
JEKLENA ZASCITNA KAPICA, KI SCITI
_ OMEJENA PREPUSTNOST . .
INVPUANJEVODE NOZNE PRSTE PRED UDARCI Z ENERGIJO
200).
_ ODPORNOST NA PREBOD S _ PODPLAT I1Z DVOSLOJNEGA
SILO 100N POLIURETANA

LANGBEGE

porabitisplosno d dstvazatanamen.

I . N . S

Nego obutve opravite najmanj enkrat na mesec, v primeru pogoste uporabe pa pogostost
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CHRD

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRIJE UPOTREBE PROIZVODA.

Driite priruénik za buducu upotrebu.

UPOZORENJE! Proci

Zastitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovo\]ava
Uredbe 2016/425izradenaje uskladu 150 20345:2011.
Adresaweb stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Zastitna obuca je obuca sazastitnim znacajkama dizajnirana datiti stopala korisnika od ozljeda
tijekom rada, opremljena kapama za nozne prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od
200Jiod kompresije pod pritiskom opterecenjaod 15kN.
Prije uporabe provjerite da obuca nije otecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon sto
obucete cipele, pazite da ne stisne stopalo i da nije previse zavezana, $to ogranicava dotok krvi u
stopala.

UPUTE ZA UPORABU
ZASTITNA OBUCA, vrsta proizvoda: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Prijevod originalnih uputa

M Roktrajanja:

Pravilno odrzavana, skladistena i prevodena obuca ostaje upotrebljiva u razdoblju od 3 godine od
datuma proizvodnje. Datum proizvodnje vidljiv je na svakoj cipelama.

NAPOMENA' USIU(G]U bilo kakwh mehamfklh ostefen/a oyreborma pukorma 1upa, suze, obuca
qubi ip be

be, obucu

akonom.

gatiuskladu
M Prijevoz:

Transportnu obucu u originalnom pakiranju zastitite od sunceve svjetlosti i visoke temperature,
nedrobitejeine deformirajte.

B Podaci o antistatickoj obuci:

Prepuru(uje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti moguénost

NAPOMENA!Prjesuokeporabe

izauporabu. U
oarebotina, i

cunovom.
M Upotrijebite:

NAPOMENA! Prije upatrebe upaznn/teses aznﬂkama ka!egurye zastite kako biste pmw/na adﬂbm/l
obud ji i
Koristite samo premanamjeni.

Obucu treba staviti na noge, staviti jezik, a zatim Cipkati. Vezanje obuce ne bi smjelo izazivati
pritisak na smpala dok stopalo ne bi trebalo biti moguce hez vezanja. Ne konsme miere koje ce

davanje obuce oblik

cipelu. Nize

omoguci la.Tak jzastite.
Nakon upotrebe, obucu je potrebno vezati i ukloniti. Ne skidajte cipele koristeci velikusilui/ili bez
odvajanja.

Ova obuca izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakije. Medutim, mogu
se javiti pojedinacni slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i
posavjetujte seslijecnikom.

Materijal se postavlja na obucuili se pricvrcuje na obucu, gdje pojedinisimboliznace:

- tekstilni materijal O-drugima&erijal S-kuia

M zhor kategorije zastite:
SB zastitna kategorija zna¢i da obuca ispunjava osnovne zahtjeve norme 150 20345: 2011.
Zastitna kategorija S1 znaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve iima zatvoreno podrudje pete,
antielektrostatska svojstva, apsorpiju energije u dijelu pete.

Iastitna kategorija S2 znaci da obuca zadovoljava zahtjeve S1 i dodatno ima

k ickog naboja praznjenjem statick iciteta kako i se iskljuio rizik od paljenja od
iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od elektricnog udara uzrokovanog opremom nije u
potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje se napomenuti da
antistaticka obuca ne moze pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer stvara samo odredeni
elektricni otpor stopala i zemlje. Ako rizik od elektricnog udara nije u potpunosti otklonjen,
potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegaorizik. Preporucuje se da takve mjere i dolje navedene
studije budu dio programa prevencije nesreca na radnom mijestu. Preporucuje se da, prema
iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-elektrostaticki ucinak tijekom
upotrebe bude manji od 1.000 MQ.. Za novi proizvod donja granica elektricnog otpora preko setu
pri 100 kQ ro pruziti ogranicenu zastitu od opasnog elektricnog udaraili prije paljenja u slucaju
neispravnog elektricnog uredaja koji djeluje na naponu od 250V. Medutim, korisnici bi trebali biti
svjesni da, pod odredenim uvjetima obuce Mozda to nije dovoljna zastita i uvijek treba poduzeti

dod it akako bi ce 7atitio k

Elektricni otpor ove vrste obuce moze se znacajno promijeniti uslijed savijanja, oneciscenja ili
vlage. Ova obuca nece ispuniti predvidenu funkciju ako se koristi u vlaznim uvjetima. Stoga je
potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkciju praznjenja tereta i pruza zastitu tijekom
svog Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar postrojenja i
provodeih uredovitimi estim intervalima.

Obuca klase | moze apsorbirati vlagu ako se nosi dulje vrijeme, a u vlaznim i vlaznim uvjetima
moze postati provodljiva obuca.

Ako se obuca koristi u uvjetima oneciScenja plantarnim materijalom, preporuca se korisniku da
prije ulaska u opasno podrucje uvijek provjeri elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da na
mjestima gdje se koristi antielektrostatska obuca otpornost na tlo ne bitrebala biti nadomjestena

OIS

propusnost vodei upijanje vode.

Zatitna kategorija S3 znaci da obuca udovoljava zahtjevima S2 i dodatno ima otpornost na
probijanje, rezbareni potplat.

Iastitna kategorija S4 znaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve i ima zatvoreno podrucje pete,
gije u peti, otpornost nadizel.

Zastitna kategorija S5 znaci da ispunjava zahtjeve S4 i da je otporna na proboje i ima isklesan
potplat.

Simbol Pznaci daje potplat otporan na probijanje.

0Oznaka SRA znadi otpornost na klizanje na keramickoj plocici prekrivenoj SLS *. Oznaka SRC
oznacava otpornost na Klizanje na SLS * keramickoj podlozi plocica i na celicnoj podlozi
presvucenojglicerolom.

*SLS- otopina natrijevog Iaurllsulfata

Detaljneinf i

icka svojstva, apsorpij

d unormilS020345:2011.

W Ogranicenjeupotrebe:

Ova obuca nije namijenjena uporabi:

a) zazastitu od elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) 7 (ijiisu ucinci usporedivi 100°Cilivise
i koji mogu ili ne moraju biti okarakterizirani prisutnoscu infracrvenog zracenja, plamenom ili

velikim prskanjem rastopljenog materijala,

visoke rakom za pletenj

k 50°Cili

racenja.

&) osigurat o iskihop
W Skladistenjeiodrzavanje:

0Obuca treba biti spremljena u kartonskoj ambalazi na suhim, dobro prozraenim mjestima,
zadticenim od sunca i visokih temperatura. Prilikom skladistenja obuce nemojte ga drobiti ili
deformirati.

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito oistiti, a zatim runo oprati mekom krpom
umocenom u otopinu mlake vode i sapuna. Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na
prozracenom mijestu, daleko od izvora topline. Nakon temeljitog susenja nastavite na
konzerviranje cipela.

Obucu treba odrzavati pmlzvodlma 7a njegu kozne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog
materijala trebajusse sac p P i sred: atusvrhu,
Slijedite up kljué j
Odrzavanje treba provoditi najmanje jednom mijesecno, a u slucaju velike uporabe povecati
njegovuucestalost.

vanse.
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Preporucuje se da se pri koristenju obuce izmedu potplata i stopala korisnika ne postavljaju
izolacijski elementi, osim pletenih carapa. Ako je bilo koji ulozak postavljen izmedu ulozaka i

stopala, preporuca se provjeriti elektricna svojstva buce/ulozaka.

W Prijavijenotijelo:

Prijavljeno tijelo br. 0075 sudj j pk

(TCParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel

69367 Lyon Cedex 07, France

B Objasnjenjeznakova:

LAHTI PRO - zastitni znak uvoznika / ovlastenog zastupnika, LPTOMDXX, LPPOMBXX - Sifra
PROFIX, XX = 39-47 - veliina; kategorija sigurnosne obuce; YYYY /XX godina i etvrtina obuce;
serijski broj - popunjen slovimaZDI.

oA _ OTPORNOST NA PROBUANJE SILOM
1100, REBRASTI POTPLAT
R - 67 ML DUELOW ~ ANTIELETKTROSTATICKA SVOJSTVA
o OTPORNOST NA KLIZANJE NA
~ ZATVORENA PETA @ KERAMICKIM PODLOGANA
OTPORNOST NA KLIZANJENA
gw?soamwmm @ KERAMICKIM | ELICNIM PODLOGAMA
— OTPORNOST NADIZEL _ KOMPOZITNA ZASTITNA KAPICA - ST
PRSTENOGE 0D UDARCA ENERGLE 200
PR CELICNA ZASTITNA KAPICA —STITI
g s RO 5 ‘-mmmwmENEM
 OTPORNOST NA PROBUANJE  POTPLAT 0D POLIURETANA
SILOM 1100N ~ DVOSTRUKE GUSTOCE
g — POTPLAT 0D POLIURETANA JEDNOSTRUKE GUSTOCE




(BSD

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.
Cuvajte priruénik za buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Procitaj i jaisv

UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA OBUCA, tip proizvoda: LPTOMD (SAF4074), LPPOMB (08022)
Prevod originalnog naputka

u Roktrajanja:
Pravilno ndrzavana skladlstena i prevodena obuca ostaje upotrebljiva u periodu od 3 godine od
d i je vidljivje nasvakoj cipelama.

Iastitna obuca spada u drugu kategoriju nsobne zastitne opremeiu skladu jes
odredbama Uredbe 2016/4251 |zradenaje uskladus15020345:2011.
Adresa web stranice na kojoj mozete pi kladnosti: www.lahtipro.pl
Zastitna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana dastiti stopala korisnika od ozljeda
tijekom rada, npremljena kapama za nozne prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od
200Jiod ijepod od 15kN.
Prije upotrebe provjerite da obuca nije ostecena, vastrgana potplat nije napukao Nakon 3to

pitiEVizjavio

obucete cipele, pazite da ne stisne stopaloi da nije previse zavezana, Gim dotok krvi
ustopala. Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno
NAPOMENA!Pr be. Uslucai ickog naboja prainj

NAPOMENA' Uslucaju bilo kakwh meham:klh asretenja ogrebotina, pukmma 1upa, suza, obuca

qubi: be:

Nak doblja upotrebe, obucu

dloziti uskladu s vazecim zakonom.

m Transport:
Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sunceve svjetlosti i visokih temperatura,
nedrobitejeine deformise.

m Informadije o antistatickoj obuci:

njiti mogucnost
tatickog elektriciteta kako bise iskljuciorizik od paljenja od

pukotina, ogrebotina, mehanickih ostecenja ili promjene boje, prekinuti upotrebu i zamijeniti obucu
novom.

m Upotreba:

NAPOMENAPreupotrebeupoz kamak ite kako bis ilnoodabrali
obucuzasvojrad. m je ipelu. Nizesu opisanek
Konsmesamnponam]em

0bud la, stavitijezik, a zatim se vezati. Vezanje obuce ne bi trebal k

pritisak na stopalima, dok ne bi trebalo biti moguce produtiti stopalo bez vezanja. Nemojte
koristiti mjere koje e omoguciti brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mere mogu
smanjiti stepen zastite.

Nakon upotrebe, obucu je potrebno zavezatii ukloniti. Ne uklanjajte cipele koristeci velikusilui/ili
bezodvajanja.

Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim,
mogu se javiti pojedinacni slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i
posavjetujte seslijecnikom.

Materijal se postavljana obucuilise pricvrscuje na obucu, gdje pojedini simboliznace:

- tekstilni materijal O-drugi materijal 8 -koza

m Izbor kategorije zastite:
SB zastitna kategorija znadi da obuca ispunjava osnovne zahtjeve 150 20345: 2011. Zastitna

kategorija S1znadi da obuca i |spunjava osnovne zaht]eve idaima zatvoreno podruje pete, anti-
icka svojstva, apsorpdij

gij
Zastitna kategorija S2 znaci da obuca ispunjava zahtjeve $1i dodatno ima ogranicenu propusnost
vodeiupijanje vode.

Kategorija zastite $3 znaci da obuca ispunjava zahtjeve S2 i dodatno ima otpornost na probijanje,
izrezbareni don.

Zastitna kategorija S4 znaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve i da ima zatvoreno podrucje
pete, anti- icka svojstva, apsorpij gij i, otpornostna dizel.

Kategorija zastite S5 znaci da ispunjava zahtjeve S4 i da je otporna na proboje i ima isklesan
potplat.

Simbol Pznacida je potplat otporan na probijanje.

Oznaka SRA znadi otpornost na klizanje na keramickoj plocici prekrivenoj SLS *. Oznaka SRC
oznacava otpornost na klizanje na SLS * keramickoj podlozi za plocice i na celi¢nu podlogu
presvucenu glicerolom.

*SLS - rastvor natrijum-| Iaurllsulfala
Detaljneinformacije ok Stite d

unormilS020345:2011.

m Ogranicenje upotrebe:

Ovaobuca nije namenjenaza upotrebu:

a) zazastitu od elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) u okruzenjima visokih temperatura, ciji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 ° Cili
vise, a kojimogu ili ne moraju biti okarakterisani prisustvom infracrvenog zracenja, plamenom
|I|ve||k|mprskan]em raslnp\]enugmaleruala

q zenjimanniske Giji poredivisazrakomna-50°Cilinizim,

d) pruzanj ti iilijonizujuceg zracenja.

m Skladistenjeiodrzavanje:

Obuca treba Cuvati u kartonskoj ambalazi na suvim, dobro prozracenim mjestima, zasticenim od

suncaivisokih Prilik iStenja obuce nemojteje lomiti il deformisati.

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito oistiti, a potom ruéno opml mekom krpom

umocenom u otopinumlake vodeisapuna. Susnenawuum (!

p p

mestu, dalek plote. Nakon i jem cipela.

Ohu(u treba odrzavatl pmlzvodlma 7 njegu kozne obuce. Elementi |zraﬂen| od tekstilnog
ij p p dstava jenihzatusvrhu.

Slijediteuputeukljué
Odrzavanje treba provoditi najmanje jednom mjesecno, a u slucaJu velike upotrebe povecajte
njegovu ucestalost.
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iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od elektricnog udara uzrokovanog opremom nije u
potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje se napomenuti da
antistaticka obuca ne moze pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer donosi samo odredeni
elektricni otporizmedu stopalaizemlje. Akorizik od elektricnog udara nije u potpunostiotklonjen,
potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da su takve mjere i dolje
navedene studije dio programa prevencije nesreca na radnom mjestu. Preporucuje se da, prema
iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-elektrostaticki ucinak tijekom
upotrebe bude manji od 1.000 MQ . Za novi proizvod donje granice elektricne otpornosti kroz set
na 100 kQ pruZiti ogranicenu zastitu od opasnih elektricnog udara ili prije paljenja u slucaju
neispravnog elektricnog uredaja koji radi na naponu od 250 V. Medutim, korisnici bi trebali biti
svjesni da, u odredenim uslovima obuce mozda nije dovoljna zastita i uvijek treba poduzeti
dodatne mjere oprezazazastitu korisnika.

Elektricni otpor ove vrste obuce moZe se znacajno promijeniti uslijed savijanja, zagadenjaili viage.
Ova obuca neceispuniti predvidenu funkciju kada se koristi u vlaznim uslovima. Stogaje potrebno
nastojati da obuca i |spunJava preuzetu funkdiju praznjenja tereta i pruza zastitu tijekom svog
Zivotnog vijeka. Korisnici da odreduju elektricni otpor unutar iizvodeih
uredovitimi cestimintervalima.

Obuca klase | moze apsorbirativlagu ako se nosi duze vrijeme, a uvlaznimivlaznim uvjetima moze
postati provodljivaobuca.

Ako se obuca koristi u uvjetima zagadenog plantarnim materijalom, preporucuje se korisniku da
prije ulaska u opasno podruje uvijek provjeri elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da na
mijestima gdje se koristi anti-elektrostaticka obuca otpornost na tlo ne smije biti u mogucnosti
nadoknaditi zastitu koju pruza obuca.

Preporucuje se da, prilikom koristenja obuce, izmedu potplata i stopala korisnika ne smiju
postavljati izolacijske elemente osim pletenlh Garapa. Ako je bilo koji ulozak postavljen izmedu
ulozakaistopala, buce/stopala.

u Prijavljenotelo:

Prijavljenotijelobr. 0075 uc j jen
(TCParcSc.T.Garn. -4, rue Herm. Frenkel

69367 Lyon Cedex 07, France

m Obja3njenjeznakova:

LAHTI PRO - zastitni znak uvoznika / ovlastenog zastupnika, LPTOMDXX, LPPOMBXX - Sifra
PROFIX, XX = 39-47 - velicina; kategorija zastite sigurnosne obuce; YYYY/XX godina i etvrtina
obuce; serijski broj - zavrsavamosslovima ZDI.

i _ OTPORNOST NA PROBIANJE SLOM
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N OTPORNOST NA KLIZANJE NA
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— APSORBIRAJUCA PETA _ OTPORNOST NA KLIZANJE NA
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OTPORNOST NA PROBUIANJE  DON 0D POLIURETANA
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g —POTPLAT 0D POLIURETANA JEDNOSTRUKE GUSTOCE
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